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ПРЕДИСЛОВИЕ

Дни чудесных свершений не прошли, о чем свидетельствуют записанные в этой книге рассказы. Четверо людей совершают миссионерскую поездку из Лос-Анджелеса (шт. Калифорния) вдоль побережья Мексики, проповедуя во многих ее городах, пока судно разгружает или загружает груз. Они прибывают в Никарагуа и проповедуют местным жителям, видя, как многие из них крестятся Святым Духом. Возвращаясь в Штаты через Панамский канал и Новый Орлеан, они прибывают в Сент-Луис и Гранит-Сити, отсутствовав менее двух лет.

Не имея миссионерского совета или какой-либо иной обещанной поддержки, Господь выделил около 3 000,00 долларов на эту поездку. Это свидетельство Его верности, пример того, что Он может и сделает для тех, кто возложит свое упование на Него. Некоторые могут поставить под сомнение мудрость и ценность столь короткого пребывания там, но они действовали по Божественному руководству. Если бы какой-нибудь потенциальный критик сопровождал их в путешествиях и видел огонь в сердцах тех местных жителей, у них не осталось бы никаких сомнений в чрезвычайной плодотворности этой поездки для продвижения Царства Божия. Было охвачено множество удаленных и разрозненных людей. Слава Богу! Они будут встречены на Небесах благодаря Евангельской вести, которую они услышали.

Затем мы также надеемся, что это описание множества событий зажжет пламя миссионерского огня во многих сердцах и даст им понимание великой нужды этих центральноамериканских республик, так что они тоже будут вынуждены поехать, молиться или жертвовать. Брат, сестра, разве у вас нет никакой ответственности в деле отправки Евангелия тем ослепленным людям, столь долго бывшим в пренебрежении? Давайте не будем участвовать в великом вечном преступлении церкви, пренебрегающей язычниками. Не проводите время в простых счастливых мечтах о духовных благословениях, в то время как шествие ваших погибших братьев из других народов шествует в вечность без Христа. Не будьте подобны трутням, которые едят мед, но ничего не делают для продвижения Царства.

Сили Д. Кинн.








[image: Photograph of the author]








С любовью посвящается моему драгоценному Господину, Господу, Который сделал возможным это служение, и моему дорогому мужу, сыну и дочери, которые были благородными участниками описанных битв и триумфов.




Oh agony of wavering thought

When sinners first so near are brought.

It is my Maker—dare I stay?

My Savior—dare I turn away?

In the ripe harvest fields the day is cried,

And reapers with their sickles bright

Troop, singing, down the mountain side.
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A MESSAGE GIVEN TO ME IN TONGUES
WITH INTERPRETATION,
March 15, 1919

Именно опираясь на это послание от Господа, мы пошли на миссионерское поле верой, не имея за спиной никакого земного совета, зная, что то, что Бог обещал, Он исполнит.

«Пришло время, когда Я пошлю тебя. Восстань! Отбрось всякое сомнение и скажи темным тучам: „Удалитесь от лица Моего!“ — и всему страху, который может возникнуть, чтобы помешать тебе следовать тем путем, которым Я буду вести тебя: „Бегите далеко от меня, чтобы не возвращаться более! Ибо Господь Бог мой сказал, и я не смущусь и не посрамлюсь!“

„Начни в этот день готовиться к тому, чтобы идти, ибо Я пошлю тебя в землю, к которой Я призвал тебя, и всякая нужда будет восполнена.

Только будь тверд и мужествен, ибо левая рука Моя у тебя под головою, и правая рука Моя обнимает тебя. Ты будешь сидеть под тенью Моей с большим наслаждением, и плоды Мои будут сладки для гортани твоей. Я насажу тебя на плодородной земле, и ты принесешь плод во имя Мое: иной во сто крат, а иной в шестьдесят, иной же в тридцать. Не бойся идти во имя Мое, ибо Я — щит твой и награда твоя весьма великая. Сущий сказал тебе в сей день, и СУЩИЙ пойдет перед тобой.

Ты увидишь подвиг души твоей и насытишься, ибо ты увидишь, как многие из тех, что сидят во тьме и тени смертной, видят свет славы Моей и приходят восхвалять имя Мое. Ибо от восхода солнца и до захождения оного имя Мое будет велико среди всех народов“».




“Would you like to know the sweetness

Of the secret of the Lord?

Go and hide beneath His shadow,

This shall be your sure reward.

And when’er you leave the silence

Of that happy meeting place,

You must mind and bear the image

Of the Master in your face.”











ПОДГОТОВКА К ОТПРАВЛЕНИЮ

Получив чудесное послание на иных языках с его истолкованием, возвещающее нам, что настало время готовиться к отправке на миссионерское поле, мы начали упаковывать наши чемоданы, убирая вещи, которые нам не понадобятся летом. Прошлую зиму мы трудились на тяжелом поприще, доход был очень мал, и бедный муж работал изо всех сил, чтобы купить детям одежду и школьные учебники. Но работа была дефицитной, и борьба была долгой и тяжелой, ибо мы чувствовали, что должны снова осесть, чтобы дети могли ходить в школу, и Господь уже много раз до этого говорил с нами об этом вопросе.

Мы готовились к отправке, как только откроется путь, когда пришло письмо от одного брата с вопросом, не приедем ли мы провести с ними несколько собраний. Мы почувствовали побуждение поехать и по прибытии обнаружили, что в воздухе витает дух пробуждения. В первый вечер помещение было переполнено, а алтарь — полон алчущих людей, ищущих Господа. Мы пробыли там три недели, и это определенно были благословенные недели победы, ибо множество драгоценных душ приняли Крещение Святым Духом, многие исцелились, и Господь послал деньги на некоторую одежду, в которой мы все очень нуждались.

После собрания мы вернулись за нашими чемоданами и стали готовиться к поездке через всю страну в Калифорнию, так как оттуда мы должны были отплыть на наше поле в Центральной Америке.




The livelong night we’ve toiled in vain,

But at Thy gracious word,

I will let down the net again,

To do Thy will, O Lord.











РАСТАВАНИЕ С ДОМОМ

Попрощавшись с нашими близкими, мы уехали из Гранит-Сити (штат Иллинойс) 29 мая 1919 года. В 4 часа дня мы сели на поезд из Сент-Луиса до Стентона (штат Миссури), куда нас определенно вел Бог.

Пока поезд мчался из города по просторам сельской местности, я размышляла о многом из того, что произошло во время наших проводов. Моя дорогая мать сказала, что не понимает этого дела, а мои братья и сестры высказывались против того, чтобы мы отправлялись в такой безумный путь — без денег и без какой-либо поддержки. Они твердо знали, что мы все умрем с голоду в той далекой стране. Будучи неверующими, они не могли понять, как дорогой Господь может восполнить любую нашу нужду. Но благословенный Святой Дух проговорил к моему сердцу и сказал: «Ты оставила всё: братьев, сестер, отца, мать, дома и земли ради Меня и Евангелия, поэтому Я дам тебе братьев, сестер, отцов и матерей, дома и земли, куда бы ты ни пришла».

Пока мы ехали, мы молились, чтобы Бог руководил нами на каждом шагу пути и не позволил нам уклониться от Его воли ни в чем, что мы делали или говорили. Доставая из сумочки трактаты для раздачи пассажирам, я заметила седовласого джентльмена, занявшего место прямо напротив нас. Дух сказал мне: «Это один из твоих пятидесятнических братьев. Спроси его о том, что ты хочешь знать о месте, куда направляешься».



Мы никого не знали в Стентоне и всю дорогу желали хоть что-то узнать об этом месте и людях до нашего прибытия. Я начала раздавать трактаты по вагону, и когда подошла к этому человеку, он поднял глаза и сказал: «Слава Богу!» С тех пор у нас было благословенное время: мы говорили о работе по всей стране и узнавали об условиях в Стентоне.

Прибыв на станцию, мы попрощались с нашим братом и сошли с поезда. Было уже совсем темно, шел дождь, а наши средства сократились до двадцати центов. Мы остановились под навесом вокзала ровно на столько, чтобы помолиться о руководстве от Господа, так как было поздно, агент ушел, вокзал был закрыт, а брат говорил нам, что, по его мнению, большинство святых живет за городом. Когда мы уповали на нашего Небесного Отца, Он направил нас к магазину на холме. Хозяин как раз закрывал дверь, когда мы подошли. Мой муж спросил его, не живет ли кто-нибудь из миссионерских людей в городе, и тот ответил, что не знает. Проходя по улице, мы услышали, как кто-то сказал: «Ну, „Слава Богу!“ Откуда вы прибыли?» Это был дорогой брат Амстед. Мы встречались с ним и его женой на собраниях в Сент-Луисе, но не знали, что они живут в Стентоне. Там же были и другие знакомые, которых мы встретили в других местах. Мы пробыли там около десяти дней и провели благословенные собрания. Благословение Господне сошло на наши души, дорогая маленькая группа верных святых обновилась, а алтарь был полон ищущих Господа.

Здесь произошел примечательный случай. Женщина, жившая через дорогу от места наших собраний, очень сильно озлобилась на нас, потому что сочла, что мы молимся и поем слишком громко. Она послала своих детей бросать в нас камни и палки, а сама сидела в доме и высмеивала наши возгласы. Однажды ночью сила сошла чудесным образом, и люди были очень счастливы. Эта женщина сидела босиком в своей спальне и читала вечернюю газету, когда почувствовала, что ее ноги коснулось что-то холодное, но сначала не обратила на это внимания. Почувствовав это снова, она посмотрела вниз, и увидела свернувшуюся огромную змею, готовую ужалить ее в ногу. Она отскочила и завизжала, а затем побежала к месту собрания, крича, чтобы кто-нибудь пришел и убил змею, так как та забралась на кровать, где спал ребенок. Некоторые из братьев пошли туда, обнаружили змею на кровати и убили ее. После этого женщина стала иначе относиться к нам, нашим возгласам и прославлению Господа. Мы молились о ней, и Господь сказал нам, что обо всем позаботится. Мы видим, что Господь использует различные средства, чтобы привести людей к Себе.

Из Стентона мы отправились в Роллу (штат Миссури). Мы никого не знали в Ролле и ничего не ведали об этом месте, но Господь велел нам идти туда, и мы пошли. У нас было ровно столько денег, чтобы добраться туда. Когда мы сошли с поезда, один брат обнял моего мужа и сказал: «Ну, аллилуйя! Моя жена велела мне пойти и встретить этот поезд, потому что Господь посылает на нем кого-то на помощь в собраниях, которые мы только что начали, и вот вы здесь, как раз вовремя». Они открыли там небольшое дело и просили Господа прислать кого-нибудь на помощь, и Он послал нас, благословенно Его драгоценное Имя! Он также послал Святого Духа, ибо у нас было чудесное время. Один из яростных борцов пятидесятницы принял Крещение, многие другие были благословлены в своих душах, а некоторые исцелились телесно.

Из Роллы мы отправились в Спрингфилд (штат Миссури) и провели там воскресенье с дорогими святыми, получив обновление для наших душ и отдых для тел. Оттуда мы направились в Эвертон (штат Миссури), куда были направлены для проведения собраний.

Прибыв в этот маленький городок, мы обнаружили, что единственное здание, предназначавшееся для собраний, сгоре накануне. Мы провели день в продуктовом магазине, молясь об открытии двери для Евангелия, поскольку нам говорили, что это очень нечестивый город и пятидесятническая весть никогда там не проповедовалась.

Вечером мы отправились подыскать комнаты для проживания на время нашего пребывания. Подойдя к определенному месту, мы встретили пресвитерианского пастора. Узнав, что мы приехали провести евангелизационные собрания, он поспешил открыть нам свою церковь и настаивал на том, чтобы мы начали богослужения в тот же вечер. Он рассказал нам, что молился о пробуждении, так как в этом городе не было ни одного обращенного уже более тридцати лет, и выразил надежду, что мы сможем сделать что-то для пробуждения людей. Он не спросил нас, что мы проповедуем, как делают многие другие, когда мы приезжаем в новое место. Если бы он знал, как мы взбудоражим всё в этом мертвом городе и этой прекрасной пресвитерианской церкви, я не знаю, стал бы он так быстро приглашать нас войти.

Он позвонил в церковный колокол, мы вошли, начали петь и молиться, и вскоре собралась толпа. Это был такой алчущий на вид народ, и в то же время казалось, что они готовы бежать, если произойдет что-то непонятное для них. Когда мы молились и свидетельствовали, над нами опустилась слава. Каждую ночь люди подходили немного ближе к огню, а некоторые осмеливались подняться на возвышение и помогать нам петь. Время от времени мы слышали слабое «аминь» от дорогого пожилого пастора, а однажды вечером, после того как Господь встретил нас очень сладким и чудесным образом, он подошел и сказал: «В вас, люди, есть что-то настолько отличное от всего, что мы видели в других. Почему же, — говорил он, — для вас не составляет никакого труда молиться и свидетельствовать, и в этих собраниях есть нечто наполняющее мое сердце радостью; я хочу, чтобы вы помолились о том, чтобы я обрел это благословение, которое есть у вас, ибо нам здесь нужно великое духовное пробуждение».

Мне хотелось прыгать от радости и сказать ему, что у нас есть Крещение Святым Духом и именно оно делает нас непохожими на остальных людей. О, аллилуйя! Но я знала, что мы должны проявить мудрость с ними, поэтому предоставила Господу действовать Своим собственным путем и в Свое время.

На следующую ночь сила сошла на сестру Хагг, и она ходила туда-сюда по платформе, поя в Духе и говоря на иных языках. Мы были чудесным образом помазаны и провели благословенное собрание. Дорогие люди никогда прежде не видели ничего подобного. Они выглядели такими алчущими.

На следующее утро пастор со своей женой пришли в наши комнаты, и он сказал: «Я хочу получить этот благословенный опыт. Помолитесь за меня и помолитесь об исцелении моей жены». Она была глухой. У нас было прекрасное время совместной молитвы, и дорогой пожилой пастор призывал Бога ниспослать Святого Духа в его жизнь и в церковь.

На следующий день мы должны были ехать дальше, в Канзас-Сити. Но я уверена, что в Эвертоне была совершена работа и посеяно семя, которое принесет плод. Люди пришли попрощаться с нами, говоря, что они так рады нашему приходу и принесению им света пятидесятницы.

На вокзале нам сказали, что стоимость наших билетов составляет 20 долларов. Мы обнаружили, что нам не хватает этой суммы на 4,20 доллара. У нас было только 14,80 доллара. Мы отошли в сторону и стали молиться, говоря Господу, что Он велел нам ехать в Канзас-Сити (штат Миссури), а теперь поезд прибывает, и у нас недостаточно денег. Господь сказал: «Подойди к кассе и попроси билеты». Мы послушались, зная, что Господь способен послать деньги прямо с небес. Когда муж получал билеты в окошке, кассир сказал: «14,80 доллара». Вскоре мы уже мчались в поезде. Мы не знаем точно, как это произошло, но мы знаем, что это сделал Бог. Аллилуйя! Он создает путь там, где нет пути, если мы веруем.

Было уже темно, когда мы прибыли в Канзас-Сити. Мы помолились и спросили Господа, куда именно Он хочет нас направить, поскольку мы никого там не знали. Он направил нас прямо по улице. Мы прошли несколько кварталов, не зная, где находятся какие-либо миссии. Мы увидели симпатичную маленькую кирпичную церковь на углу, но никаких указателей на то, что там проходят собрания, не было, и двери были закрыты. Когда мы стояли там в молитве, Господь велел мне открыть дверь и войти.

Когда мы толкнули дверь, она открылась в притвор. Оттуда через другую дверь ступени вели в зрительный зал. Мы услышали, как кто-то произнес: «Слава Богу!» — и поняли, что это, должно быть, пятидесятники. Какой-то брат подошел с распростертыми объятиями, чтобы поприветствовать нас, и спросил: «Откуда вы прибыли?» Это был дорогой брат Хафф из Чикаго, который заведовал миссией. Мы провели благословенное время вместе, прославляя Бога и видя, как души приводятся к Нему и крестятся в Духе. Мы также были благословенны с братом Скоттом в миссии в Канзас-Сити (штат Канзас) и с его святыми.

Затем по указанию Господа мы отправились в Топику (штат Канзас). Мы никогда никуда не ездили, пока не помолимся и не получим указаний от Господа. Большую часть времени Он произносил моими устами название следующего места, даже говоря нам, когда ехать и на какой поезд сесть. О, блаженство сладкого Святого Духа, изливающегося в наши души и на них до тех пор, пока мы не растворимся в Нем.

«Он ведет меня — о, благословенная мысль».

Мы прибыли в Топику, ничего не зная о тамошних миссиях и о том, как их найти. Когда мы шли по улице, Господь сказал: «Спроси того мальчика, где находится миссия». Это был сын одного из святых, и жил он недалеко от миссии. Мы пробыли в той миссии две недели и провели драгоценное время.

Господь позаботился о том, чтобы мы доехали до Колорадо-Спрингс вместе с сестрой Бауэрс на ее машине. Много раз и самыми разными способами Бог являл Свою могучую простертую десницу к нам. Мы отправились в путь с очень небольшими деньгами на покупку еды и бензина или на оплату ремонта машины. Но Он восполнил все.

Однажды утром, когда мы переезжали через мост, какие-то пьяные мужчины врезались на своей машине в нашу, столкнув ее за край моста, не имевшего перила, так как мост был новый и еще не достроенный. Наша машина повисла над водой на высоте пятидесяти футов. Но когда мы перелетели через край, на всех нас сошла сила, и мы начали говорить на иных языках. Слава Божья сошла подобно великому белому облаку, и машина была подхвачена и поставлена посреди моста без единой царапины ни на нас, ни на ней.

В другой раз, когда мы въезжали в какой-то городок, нам сказали, что дорога впереди непроходима; что двадцать машин были вытащены из места, где вода покрывала дорогу на протяжении примерно мили. Мы спросили Господа, ехать нам дальше или нет. Он ответил, что мы должны ехать, и если мы будем веровать, то увидим славу Божию. Когда мы приблизились к воде, доходившей до дверей машины, с огромными рвами по обе стороны, наполненными водой, мы не могли разглядеть ни дорогу, ни рвы. Сила сошла на машину, и мы все начали петь на иных языках. Руки сестры Бауэрс взмыли в воздух и не касались руля, пока мы не миновали этот участок протяженностью около мили. Грязь и вода даже не забрызгали ветровое стекло или машину где бы то ни было.

«Мы возрадуемся о спасении Твоем и во имя Бога нашего поднимем знамена. Да исполнит Господь все прошения твои». — Псалом 19:6.

По дороге мы останавливались в нескольких местах и проводили собрания. Мы также раздавали трактаты и газеты, наполняя сельские почтовые ящики вдоль шоссе евангельской литературой. Каждое утро мы готовили завтрак и совершали утреннее богослужение у обочины дороги, а затем продолжали путь, восхваляя Бога за всю Его благость, позволившую нам проповедовать Его славное евангелие.

Однажды ночью, когда мы спали под открытым небом в прериях — поскольку мы были слишком сильно нагружены, чтобы везти с собой палатку, — разразилась страшная буря. Ветер дул с ужасной силой, громом и страшными молниями. Мы спали крепким сном, когда рядом появился крупный койот и начал громко лаять, очевидно, посланный Господом, чтобы разбудить нас как раз вовремя, чтобы мы увидели, как наши вещи и шляпы проносятся по равнине перед свирепым ветром. Мы побежали за ними и стали молить Господа остановить бурю, напоминая Ему о Его обещании, что дождя на нас не будет. Тогда ветер стих, прекратились гром и молния, и остаток пути стояла прекрасная сухая погода.

Прибыв в Колорадо-Спрингс, мы были тепло встречены дорогим пастором и прихожанами. У них была хорошая община, и Господь благостно совершал дела в те немногие дни, что мы там находились.

Несколько людей с равнин пришли с просьбой приехать и провести для них собрания в школьном здании. Они никогда не слышали проповедей пятидесятников, за исключением одной женщины, которая немного читала об этом и жаждала Крещения. Мы обнаружили, что вся эта местность принадлежит к свободной методистской церкви, и они заявляли, что у них есть Святой Дух.

Мы проводили собрания каждую ночь около недели, все сидели на задних рядах и наблюдали. В воскресенье нас пригласили на обед в дом некоторых влиятельных людей. После того как мы поели, кто-то подошел к пианино и начал играть гимн, и мы запели. Вскоре мы услышали страшный шум. Оглянувшись, мы увидели хозяина дома, лежащего посреди пола и трясущегося с головы до ног под силой Божией. Фактически его ноги взметнулись в воздух, и все тело сильно содрогалось. Его жена и остальные бросились за водой, чтобы облить его. Но мы сказали им, что это сила Божия и они должны оставить его в покое. Они уверяли, что у него сердечный приступ и он умирает, но мы продолжали петь и пребывать в молитве, пока он не пришел в себя.

Эту новость разнесло по всей округе, и в ту ночь все повозки и автомобили в радиусе многих миль доставили людей посмотреть на эти странные зрелища. Пока мы пели, дочь этого же человека встала, подошла к алтарю и пала под силой. Огонь распространился по всему дому, и Бог действовал удивительным образом. Одни говорили, что это сила Божия, другие — что мы гипнотизируем людей, и именно поэтому они падают. Вся округа была взбудоражена, и многие услышали весть последних дней об излитии Святого Духа, призванную подготовить людей к пришествию Господа. Мы до сих пор получаем письма от этих людей. Они держатся за Бога, и Он благословляет их.

Мы также навестили дорогих брата и сестру Ропер и их сестру Стаут в «Обители веры Эммануил» в Пуэбло. Это школа для детей-сирот и обитель веры, куда святые и миссионеры могут приехать и немного отдохнуть. Мы пробыли там неделю, и это были дни великого благословения и обновления от Господа. Эти чистые святые открыли это чудесное дело верой, уповая на то, что Бог восполнит каждую нужду, и Он поистине поступил по Своему обещанию. То, как мы видели Бога, действующего там в ответ на молитву, намного превосходило все, чему мы были свидетелями ранее, и было благословенно то, как дорогих малых детей учили молиться и полагаться на Бога в своих нуждах.

Оттуда мы на машине отправились в Денвер, где провели две недели на лагерном собрании. Как же благословение Господне сходило на наши души! Мы были сильно обновлены, и наша вера укрепилась. Последнее было необходимо, поскольку мы направлялись на миссионерское поле верой, уповая исключительно на Господа в восполнении каждой нужды.

Лагерное собрание подходило к концу, палатки разбирались, но мы не знали, куда нам ехать дальше. Когда я упаковывала чемоданы и готовилась к отъезду, Господь сказал мне: «Уложи свои вещи, ибо через несколько дней ты отправишься в Лос-Анджелес».

Пожертвования были небольшими, а расходы — высокими, так что у нас оставалось совсем мало денег, поэтому мы не представляли, как сможем добраться до Лос-Анджелеса. Но ничего страшного. «Душевный человек не принимает того, что от Духа Божия». Не рассуждай, а веруй. Когда я шла у озера и видела красивых маленьких рыбок, чувствующих себя так непринужденно в прекрасной воде, без всяких забот, ибо Бог заботился о них, Он проговорил к моему сердцу и сказал: «Никаких тревог, ибо как Я сотворил это прекрасное хрустальное озеро для рыб, так Я уготовал великий и прекрасный путь для Моих детей. И подобно тому, как рыбы проплывают сквозь воду и пьют ее, так и Мои детки будут жить и двигаться во Мне». «Ибо мы Им живем и движемся и существуем».

В этот момент подъехали три женщины на машине и остановились неподалеку от того места, где я стояла. Все они были мне незнакомы, но Дух сказал: «Присоединись к ним». Я подошла к ним и заговорила, спросив, являются ли они христианками. Они ответили утвердительно и сказали, что хотели бы увидеть меня. Они слышали мое выступление накануне вечером и хотели пообщаться со мной поближе. Когда я прощалась с ними, одна из них пошла со мной к моей палатке. Она сказала, что у нее есть деньги Господа для меня, но она не знала, как меня найти, так как лагерь сворачивался и все разъезжались, однако ее направили обратно к палаточному городку. «Оставьте мне свой адрес на миссионерском поле, — сказала она, — так как я буду помогать поддерживать вас там». Помимо того, что она дала мне на лагерном собрании, она была одной из наших главных опор на поле, посылая свои пожертвования немалыми суммами.

Затем мы отправились в Колорадо-Спрингс с одним братом на его автомобиле. Всю дорогу Господь повторял мне: «Вы уедете в Лос-Анджелес вскоре после прибытия в Спрингс». Поскольку нам требовалось еще 100 долларов на билеты, мы не знали, как это разрешится. Когда мы зашли на почту, то получили письмо от брата из Канзаса с чеком на 100 долларов. В письме он написал: «Я думал, что вы в Калифорнии, но когда я выписывал этот чек, меня побудило отправить его в Колорадо-Спрингс. Надеюсь, вы получите его благополучно». Вот так и появилась остальная часть нашей платы за проезд. Точно так же, как и говорил Бог, мы должны были отправиться в Калифорнию. Деньги были у Него наготове, благословенно Его имя! Купив билеты и небольшой перекус, у нас осталось 3 доллара. Мы восхвалили Господа за то, что мы на пути к миссионерскому поле, чтобы возвестить язычникам об этом чудесном спасении.

Когда поезд тронулся со станции, маленькая сестра, которая была к нам очень добра, бросила в окно 4 доллара.





ЦЕРКОВЬ В ЕДИНЕНИИ\nЧудесное видение


Мы проехали через Королевское ущелье и через горы, достигнув наивысшей точки как раз в тот момент, когда солнце опускалось за западные холмы.

Это место называют «Вершиной мира». Там находится почтовое отделение, где туристы отправляют буклеты и открытки во все концы страны с описанием прекрасных пейзажей. Здесь берет начало река Арканзас, которая на высоте 10 000 футов разделяется и течет в две стороны, становясь все шире и шире по мере того, как спускается с горы вдоль железной дороги. Я сидела, глядя в окно на поток, который орошает поля повсюду вдоль склонов гор и в долинах. Вода направляется по большим желобам, идущим во всех направлениях, причем кое-где вода поднимается даже в гору.

Картина растаяла перед моими глазами, и вместо нее я увидела великую пустыню — о, такую огромную и бесплодную! Там не росло ничего, кроме разбросанных тут и там кусочков колючего кактуса. Песок был сухим и иссушенным. Далеко в середине пустыни стоял старый дом. Это была всего лишь лачуга. Доски крыши были настолько старыми и изъеденными непогодой, что закручивались по краям. Стены начали отходить от крыши. Дверь была маленькой и срывалась с петель. Казалось, не было ни единого луча надежды для этой маленькой старой лачуги, затерянной так далеко в пустыне. Ветры многих веков бились о ее стены. Она была готова рухнуть.



Глядя вдаль со всех сторон, я не видела ничего, кроме раскаленного сухого песка. По песку шел человек. Он был утомлен, и палящее солнце нещадно било по его непокрытой голове. Подойдя ближе, я увидела, что он читает Библию. Он был настолько увлечен ею, что не смотрел ни направо, ни налево. Его лицо было уткнуто прямо в Книгу. За ним шел другой, и еще один, пока не образовалось огромное множество людей, тысячи их, как мужчин, так и женщин. У всех лица были погружены в Библию. Они входили в старенькую лачугу, проходя внутрь один за другим. Я удивлялась, как столько людей может поместиться в таком маленьком доме. Но вскоре я обнаружила, что дом увеличивается. Дверь стала новой и качалась на новых петлях.

Сколько хватало глаз по равнине, шли люди. Лицо каждого было опущено в Слово Божье. Все они двигались к дому и внутрь него, который уже не был ветхой лачугой, а превращался в великое прочное здание. Крыша теперь была из нового материала, настолько ярко-красного цвета, что мои глаза не могли смотреть на нее. Стены стали новыми. От двери начала струиться чистая вода. Я видела, как пески пустыни уносятся ею потоком, выходящим из здания наружу. Затем вода хлынула со всех сторон дома, пока всё, кроме крыши, не превратилось в чистую, кристальную воду.

Вода разлилась по пустыне, превратившись в могучую реку, покрывшую всю страну, и люди из каждого народа сбегались к ней. Большой дом в центре обладал такой красотой, что мои глаза не могли смотреть на него. Люди начали выходить из дома, но они уже не были такими, какими входили в него. Теперь это были рослые мужчины и женщины, ростом с телефонные столбы. Их лица сияли славой Божией. В руках у них были большие сети. Они забрасывали их в реку, в которой было много рыбы, ибо люди всех народов, прибегая и падая в воду, превращались в рыб. Я видела их хвосты, когда они плавали вокруг. Каждая сеть вытаскивалась полной прекрасной, крупной рыбы.

Наверху здания огненными буквами было написано: «ЦЕРКОВЬ В ЕДИНЕНИИ». Когда видение исчезло, я поняла, что все еще нахожусь в поезде. Держа Библию в руке, я открыла это место Писания: «ВОЗВЕЩАЙТЕ МЕЖДУ НАРОДАМИ СЛАВУ ЕГО, МЕЖДУ ВСЕМИ ПЛЕМЕНАМИ ЧУДЕСА ЕГО». 1 Пар. 16:24.

Затем Господь показал мне, что когда Его народ получает через Святого Духа откровение Слова, они объединяются в единстве; не просто объединяются каким-то символом веры или доктриной, а через откровение Священного Писания, по мере того как оно становится Духом и жизнью. Это приведет к тому, что ветхое здание, представляющее церковь в пустыне неверия и лжеучений, станет новым, сильным и великим, и воды Духа потекут ко всем народам. И подобно тому, как река Арканзас, берущая начало на вершине горы, разделилась и потекла в обе стороны, орошая поля по обеим сторонам горы, так и когда церковь достигнет горной вершины Божьей любви и откровения Писания, воды спасения потекут в обе стороны — как в родные края, так и на чужбину, — и возникнет взращенное Небесами и обученное Духом служение апостолов, пророков, евангелистов, пасторов и учителей для совершения святых, на дело служения, для созидания Тела Христова.





ОТКРЫТИЕ ПУТИ.

Прибыв в Солт-Лейк-Сити на следующий день в полдень, мы узнали, что поезд, на котором нам следовало ехать в Лос-Анджелес, не имеет вагонов с креслами, поэтому нам придется ждать поезда, отправляющегося в полночь. Мы очень устали от долгой поездки на поезде и уединились на вокзале, чтобы отдохнуть. Я прилегла на диван в дачной комнате отдыха, но едва я устроилась для отдыха, как Господь сказал мне: «Иди и купи свое спальное место на этот поезд, ибо это будет последний проходящий поезд». Я не понимала, что это значит, но не сомневалась в голосе Бога, который столько раз говорил со мной за те пятнадцать лет, что я спасена.

Я подошла к мужу и рассказала ему всё, и мы вместе направились в билетную кассу «Пулльман». Кассир сказал: «У меня не осталось ни одного спального места. Поезд полон и отправляется через пятнадцать минут». Я ответила ему, что Господь велел нам ехать на этом поезде и для нас должно где-то найтись место. Он возразил, что точно знает, что свободных мест нет. Я сказала, что нам нужны две верхние полки, так как у нас нет достаточной суммы на нижние полки. 4 доллара, данные маленькой сестрой в Колорадо-Спрингс при отправлении нашего поезда, и те 3 доллара, что у нас были, — это всё, чем мы располагали на оплату мест. В этот момент подошел мужчина и сказал, что осталось две верхние полки, так как некоторые люди решили не ехать на этом поезде. «Ну, — сказал агент, — думаю, они ваши, но вам придется поторопиться, так как поезд готов к отправке». Войдя в вагон, мы обнаружили, что эти две полки находятся рядом. Как же Господь планирует всё для Своих детей, открывая двери, которые никакой человек не может затворить. Аллилуйя!

Когда мы приближались к границе Калифорнии, началась забастовка, парализовавшая все трамвайное и железнодорожное движение на десять дней. Мужчинам трижды доводилось собираться покинуть наш поезд там, в пустыне. Но мы молились, и Бог провел поезд до самого Лос-Анджелеса. Другие поезда, отправившиеся в путь, были брошены поездными бригадами, и сотни людей остались в пустыне без еды и воды. Им была отправлена помощь на автофургонах, и они добрались таким образом. Но Бог воззвал к нам, и мы послушались, отправившись на последнем поезде, который смог пройти за более чем десять дней.

Как же Бог заботится о Своих! Мы отправлялись миссионерами, и Он хотел преподать нам уроки веры. Вот почему Он вел нас, давая денег ровно на одну поездку за раз. Мы часто оставались без гроша или с совсем небольшой суммой. Тогда Он велел нам не смотреть на наши скудные средства, а уповать на Него, обладающего великой сокровищницей небес для всех, кто уверует. «Праведный верою жив будет». Новое творение во Христа Иисуса становится наследником ВСЕХ Его богатств в славе. «О, бездна богатства и премудрости иведения Божия! Как непостижимы судьбы Его и неисследимы пути Его!» Рим. 11:33.

Мы прибыли в Лос-Анджелес с семьюдесятью пятью центами. Таксист запросил 4 доллара за доставку нас к лагерю, а трамваи не ходили. Мы спросили Отца, как нам туда добраться. Идти пешком было слишком далеко. Меня направили к небольшой закусочной через дорогу, чтобы расспросить мужчину об автомобиле, стоявшем перед его заведением. Он ответил, что отвезет нас туда, так как подвозит пассажиров из-за забастовки. Мы спросили его о плате за проезд, и он сказал: «Семьдесят пять центов». Мы рассмеялись, ибо Отец точно знал, сколько у нас есть, и не позволил ему запросить больше.

Мы прибыли к палаточному городку около девяти часов. Евангелист проповедовала о вере и о том, как мы должны уповать на Бога. Она протянула к нам руку и громким голосом произнесла: «Праведный верою жив будет». Для нас это был знакомый стих, служивший нашим девизом уже месяца три или около того, но он всегда нов.

Брат Фишер подошел и сказал: «У нас для вас поставлена и готова палатка, но мы не позаботились о питании для вас, так как каждый устраивает это самостоятельно». Мы восхвалили Бога за палатку и знали, что Он позаботится об остальном, ведь Он послал нас туда, значит, Он и обеспечит.

В тот вечер нас пригласили в гости к знакомым, но на следующее утро мы вернулись в лагерь. Наступил полдень. Все отправлялись к киоску за обедом. Нам пришлось молиться. Поэтому мы ушли в нашу маленькую палатку, преклонили колени и рассказали нашему Небесному Отцу о наших нуждах. Он говорит, что знает наши нужды прежде нашего прошения, но мы получаем, прочая. Так славно рассказывать Ему о каждой маленькой нужде. Мы никому больше о них не говорили, так как это было бы проявлением маловерия. Мы прошли через всю территорию к большой палатке. Какая-то сестра подошла, обняла меня и сказала: «Сестра, вы миссионерка?» Я ответила, что мы только отправляемся в путь впервые. Она сказала, что Господь положил ей на сердце открыть обеденную палатку для миссионеров на территории лагеря, и она хочет пригласить меня и мою семью трапезничать с ними. Излишне говорить, что эта обеденная палатка была одним из самых милых мест, что я когда-либо видела. Мы собирались там, пели, прославляли Бога и вкушали пищу, которую Он приготовил. Это были Небеса на земле. Я уверена, что дорогая сестра Кратон и ее сестра, трудившиеся столь усердно, получат обильную награду, когда придет Иисус.

Собрание было чудесным. Слово проповедовалось под мощным помазанием каждый день и вечер. Сотни людей приходили и крестились Святым Духом, многие исцелялись. Однажды они принесли больного. Он был инвалидом, болел много лет и не верил ни в Библию, ни в Бога. Мы собрались вокруг него и стали молиться. Огромный огненный шар пролетел через палатку, ударил того человека по голове, сбил его со стула на ноги и чуть не повалил всех молившихся с ним. Он исцелился и крестился Святым Духом, и бегал по территории лагеря, прыгая и прославляя Бога. Бог совершил там много такого, что укрепило нашу веру и подготовило нас к жизни верой на миссионерском поле.

После лагерного собрания мы сняли небольшую квартиру, чтобы жить в ней и готовиться к поездке, так как предстояло шить и приводить все в порядок. Мы рассчитывали отплыть примерно первого октября. Но однажды, когда мы молились о времени нашего отплытия, Господь сказал: «Вы отплывете примерно в начале года». Нам показалось, что это еще нескоро, и мы не понимали, почему нам приходится так долго ждать. Зайдя в офис пароходства, мы узнали, что порт Коринто, куда мы должны были прибыть, находился на карантине по желтой лихорадке и оставался таковым в течение нескольких месяцев, но запрет должен был быть снят примерно к началу года, что и произошло.

Последовавшие за этим месяцы были драгоценными. Все, в чем мы нуждались, приходилось вымаливать в молитве — чемоданы, дорожные сумки, одежда, абсолютно всё приходило в ответ на молитву.

Находясь в Сан-Франциско, я была очень занята на собраниях и должна была написать множество писем. Сестра Керр сказала: «Попроси Господа дать тебе пишущую машинку, чтобы взять ее с собой». «О, — ответила я, — у меня никогда не хватит веры на пишущую машинку, так как я могу обойтись без нее, а мне нужно столько всего другого». Когда я молилась в своей комнате, Господь сказал мне: «У тебя может хватить веры на пишущую машинку. Попроси ее, и она у тебя будет». Я сказала: «Господь, я не умею пользоваться пишущей машинкой». Он ответил мне, что, когда я вернусь в Лос-Анджелес, я смогу пойти на вечерние курсы и научиться печатать, и тогда Он даст мне ее. Так я и сделала и вскоре научилась печатать на машинке. Затем я получила письмо от брата с чеком на 50 долларов, в котором говорилось, что эти деньги предназначены для приобретения пишущей машинки «Корона» для поездки на миссионерское поле. Я никогда не видела этого брата и не знаю, откуда он узнал обо мне, но Бог знает. Я чуть не побежала в офис «Короны», чтобы забрать свою машинку, и именно на ней я пишу эту книгу.

«Возлюблю Господа, ибо Он услышал голос мой, моление мое; ибо приклонил ко мне ухо Свое, и буду призывать Его во все дни мои». — Псалом 114:1, 2.

В Окленде дорогая сестра Роулинз сказала мне, что Господь велел ей взять свою новую швейную машину «Зингер», поехать со мной в Лос-Анджелес и переделать всю мою работу по шитью. И здесь снова проявилась дорогая любящая рука моего Небесного Отца. Он обещал дать мне матерей, братьев и сестер. Эта дорогая сестра поистине стала мне матерью. Она поехала со мной, перешила всё необходимое, а когда мы упаковывали вещи перед отъездом на миссионерское поле и ее возвращением в Окленд, она подарила мне эту машинку, чтобы я взяла ее с собой. Как чудесно, что у Бога есть так много драгоценных детей, готовых положить свои жизни за Евангелие. Возможно, не все мы призваны идти, но каждый может внести свой вклад. Да благословит Бог каждого, кто так щедро жертвовал и сделал возможным отъезд миссионеров. Когда я думаю о множестве вещей и денег, пожертвованных дорогими детьми Божьими, меня охватывает страх, как бы мне не оказаться недостойной и не использовать все это во славу Его. Но в моей душе звучит вопль о том, чтобы Господь помог мне быть верной и воздать Ему за все благодеяния Его ко мне. Псалом 115:3.

Для поездки было обеспечено всё. К нам домой прислали новые чемоданы. Подарили две прекрасные сумочки. Одна женщина подарила мне и моей дочке красивые сшитые на заказ костюмы для верховой езды. Определенная книга, которую я уже давно хотела прочитать, но не могла достать, была принесена и положена на наш стол, пока меня не было дома. Святые принесли множество маленьких знаков любви — полезных и хороших вещей.

Но не хватало одного, самого важного. Это была наша плата за проезд. Господь чудесным образом вмешался и помог нам получить паспорта, всё было упаковано и готово, но не было денег на проезд, который составлял около 700,00 долларов, включая перевес багажа. Однажды утром, во время молитвы в своей комнате, Господь сказал: «Пойди в пароходное агентство и закажи места». «Но, Господь, у меня нет денег, чтобы внести залог». Он ответил: «Приготовься; Я пошлю деньги». К тому времени, как я оделась и была готова, в комнату вошла знакомая и дала мне 15 долларов. Ну почему же Господь не прислал всё необходимое для оплаты проезда? Ничего страшного; у Него был припасен еще один урок веры для нас. Я пошла в офис и узнала насчет пароходов. Один отходил 12 января. Господь сказал: «Поплывите на нем». Разные верные друзья спрашивали: «Когда отходит пароход?» Мы говорили им. «И у вас еще нет денег на проезд?» — «Нет, денег на проезд еще нет, но они идут». Они говорили, что не верят, будто мы отплывем так скоро, иначе Бог прислал бы деньги. Но мы знали, что Бог сказал, и верили.

Однажды во второй половине дня пришла женщина с вестью, которая, как она утверждала, была от Бога. Некоторые из них молились о нашем отъезде и получили весть, что нам пока не следует ехать. Вместо этого мы должны отправиться в определенное место и открыть там дело. По этой причине Бог и не прислал нам денег на проезд. Я ответила: «Я не могу в это поверить, ибо Бог много раз говорил со мной, и эта весть такая же, какая слетела с моих уст в Сан-Франциско, когда Он сказал мне, что мы должны отплыть примерно в начале года». В то время, как уже рассказывалось, мы обнаружили, что порт находится на карантине, который должен был закончиться примерно к началу года. Позже мы выяснили, что карантин снят, и Господь велел нам плыть на пароходе, отправляющемся 12 января.

Мы пребывали в сладком общении с Господом, и каждый раз, когда эти друзья приходили с вестью, Он шептал нам, чтобы мы успокоились и уразумели, что Он — Бог, и что мы увидим Его спасение. Время шло. Оставалась всего неделя до отплытия, и нам нужно было получить билет через три дня, чтобы разобраться с багажом, а денег все еще не было видно. Мы продолжали прославлять Господа за то, что Он сказал, и это сбудется. Зашла дорогая святая, о которой мы были очень высокого мнения. Она спросила, есть ли у нас плата за проезд. Мы ответили, что нет. Она сказала: «Конечно, здесь что-то не так. Бог не хочет, чтобы вы отправлялись сейчас». Но мы тихо прославляли Бога. Он сказал, и это свершилось. Подобно Павлу, мы поблагодарили Бога и ободрились, когда казалось, что все ополчилось против нас со всех сторон и настал самый темный час. Затем пришел дорогой брат Норрис из Сан-Бернардино, штат Калифорния. Он сказал, что Господь послал его оплатить наш проезд. И он пошел и оплатил наши билеты и сверхнормативный багаж.

Зачем нам было проходить через это испытание? Это был лишь еще один урок, который нам предстояло уснуть. Мы должны прийти к тому состоянию, когда знаем голос Господа, и здесь не должно быть никаких сомнений. Он хочет, чтобы мы знали это вне всяких тени сомнений. Мы живем в темные дни, и вокруг много духов, способных обольстить. Мы должны знать голос Бога и затем, как бы невозможным это ни казалось, следовать Его голосу.



Много было испытаний и скорбей, через которые мы прошли, но славной была победа, которую Он даровал в конце.
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Отец Н. Дж. Норрис, оплативший нашу дорогу на миссионерское поле








The Lord is my Shepherd, I shall not want;

He leadeth me out of the dry and thirsty land,

He bringeth me forth in pastures of green—

My eyes may not see all the ways He has planned,

Far out with Him in the way of faith, unseen.




The Lord is my Shepherd, I shall not want,

Over the way of thorns and rocks I may go,

But He is the one who taketh me through;

Through the thick darkness of doubt and woe,

But out from the clouds of darkness falls Heaven’s sweet dew.




The Lord is my Shepherd, I shall not want,

So lead me on by Thy Spirit, O God,

Take me into Thyself so dear;

Leave me not, though I pass under Thy rod,

Breathing the breath of fragrant air, leaving behind all fear.




The Lord is my Shepherd, I shall not want,

Out to the mission field, alone with Him;

To tell the poor heathen that Jesus has died;

Breaking the bread to one and all,

Telling them His death redeemed from the fall.











ХЛЕБ НА ВОДАХ
От Лос-Анджелеса до Никарагуа, Центральная Америка


Мы отплыли из Лос-Анджелеса на пароходе «Кюрасао» 12 января 1920 года. Через пять дней мы прибыли в порт Масатлан в Мексике. Первым зрелищем города стал большой собор на холме. Наше судно встало на якорь, и поскольку оно должно было простоять целый день, мы сели на моторную лодку и сошли на берег.

Город был очень красив, приютившись в долине, окруженной горами и морем. Пляж кишел купающимися. Улицы и дворы были обсажены тропическими цветами, пальмами и кокосовыми орехами. Солнце припекало так сильно, что вскоре мы сняли пальто и свитера и зашли отдохнуть во внутренний двор отеля.

Мы заметили, как один за другим приходят нищие и просят милостыню. Выйдя снова на улицы, мы обратили внимание на то, что они, казалось, были заполнены бедными, оборванными, босыми людьми, просившими милостыню. На расспросы нам ответили, что это «День нищих», когда бедняки выходят на улицы и получают помощь.
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Пароход «Кюрасао», на котором мы плыли на миссионерское поле





Когда мы сидели на площади и видели весь грех и нечестие вокруг нас, это напомнило нам опыт Павла в Афинах. Его дух встревожился, когда он увидел город, целиком отданный идолопоклонству, и нашел жертвенник с надписью: «Неведомому Богу». Воистину наши духи встревожились, когда мы увидели высокие шпили собора и алтарь внутри и осознали, что народ не знает Бога. Многочисленные нищие были яркой картиной великой нужды всего города. Грязные лохмотья нищих говорили об их нужде в одеждах праведности. Их босые ноги показывали нужду в том, чтобы быть обутыми в готовность благовествовать мир, ибо мира у них воистину не было. Многие из них были слепы, и они поистине были слепы к истине. Нищие подходили, прикасались к нам и просили милостыню. Подобно Петру и Иоанну, серебра и золота у нас не было, но мы могли рассказать им об Иисусе, и мы делали это. Но они были настолько слепы и глухи, что, казалось, не понимали, о чем мы говорим.

Один джентльмен в экипаже отвез нас посмотреть достопримечательности города, которых было немало. Затем мы вернулись на корабль, но обнаружили, что он отправится в путь еще нескоро. Мы сели на палубу и наблюдали за множеством лодок и катеров, покрывавших воды. Ветер был сильным, и волны поднимались высоко. Мы увидели небольшую гребную лодку с двумя мужчинами, изо всех сил гребшими к берегу. Это заставило меня задуматься о той огромной массе людей здесь, которых бросало из стороны в сторону волнами греха.

«Капитан, опусти трап,
ибо я иду».

Тогда Дух представил мне образ грешника в виде маленькой лодки, которую туда-сюда бросают высокие волны греха. Большой пароход со всеми своими пассажирами, очень мирный и не испытывающий труда в том, чтобы держаться на плаву, олицетворял детей Божьих со всем Его грузом любви и благодати в их душах. Им не нужно было трудиться, чтобы оставаться спасенными, но Он спас их, и они были как дома на водах Его любви. Мне послышалось, как Господь сказал, что подобно тому, как воды этого могучего океана могут хлынуть в ту маленькую лодку и потопить ее в своих волнах, чтобы ее никогда больше не нашли, точно так же Его великая любовь к грешнику может войти в его хрупкую ладью греха, поглотить ее и потопить в море забвения, чтобы ее никогда больше не нашли.

На воды опустилась темнота. Раздался свисток, трап был втянут, и судно медленно отчаливало. Внезапно мы услышали доносящийся над волнами крик: «Капитан, опусти трап, ибо я иду». В тусклом вечернем свете мы увидели человека, стоявшего в катере, который мчался изо всех сил. Снова раздался крик: «Капитан, опусти трап, ибо я иду». Это был наш грузовой клерк, который сошел на берег, пил и предавался греху, пока чуть не упустил возможность подняться на борт. Но по приказу капитана трап опустили, клерк запрыгнул на него и поднялся на борт.
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На борту корабля





Для меня это стало уроком. Большой корабль Спасения пришвартовался в гавани нуждающихся, нуждающийся приплывает в своей маленькой гребной лодке беды и взывает о помощи, и трап — Евангелие любви — опускается к нему, и он запрыгивает на него и спасается. Итак, когда мы идем среди этих нуждающихся людей в их старых маленьких гребных лодках, трудящихся на бурных водах греха, мы надеемся увидеть, как дорогой старый евангельский корабль Сиона зайдет во многие гавани, опустит трап любви и милосердия и увидим, как люди запрыгивают на него и поднимаются на борт ради страны славы. Ибо воистину Иисус скоро грядет, и то, что мы делаем, мы должны делать быстро, прежде чем они погибнут.

В другом порту нам пришлось ждать день разгрузки груза. Множество местных жителей приходило к кораблю продавать птиц и разные вещи, и у нас была прекрасная возможность нести им Слово Божье. Как жаждали они услышать о Божьей любви, способной спасти их! Один старик вышел из своей маленькой лодки и сказал: «Много ли людей в вашей стране знают об этом великом Боге и о том, как Он послал Своего Сына умереть за нас?» Мы ответили ему, что многие знают об этом. Тогда он сказал: «Почему же они не придут и не расскажут нам об этом и не помогут нам найти Его?» Мы лишились дар речи, ибо знали, что лишь немногие оставят все, чтобы рассказать им об Иисусе и Его силе спасать.

«Я буду ждать тебя, когда вернется твой корабль».

Несколько мальчиков поднялись на борт с многочисленных лодок и барж и играли с Карлом. Он вынес свой маленький поезд, который ездил по рельсам. Они никогда раньше ничего подобного не видели, поэтому провели с ним весь день. Каждому из них мы дали трактаты и Новый Завет, чтобы они унесли их домой. Как сияли их смуглые лица от восторга, когда мы рассказывали им о любви Иисуса к каждому из них и о том, как Бог послал нас сказать людям готовиться, ибо Он скоро вернется на землю. Один малыш проявил большой интерес, задавая много вопросов о Библии и трактатах, которые мы ему подарили.

В этот момент прозвенел звонок, и отдали приказ всем посетителям сойти на берег, так как корабль был готов к отправлению. Когда этот дорогой малыш взял Карла за руку и пожал ее, он сказал: «Я буду ждать тебя, когда ты вернешься. Я буду ждать каждый день, пока не увижу, что этот корабль вернулся, и тогда ты сможешь рассказать мне больше об Иисусе и о том, как найти этот мир, который есть у вас».

Он уплыл на маленькой лодке, и до тех пор, пока мы могли видеть, мы замечали его машущую ручку и слышали, как он говорил: «Я буду ждать тебя, когда ты вернешься».

Как мы плакали, ибо знали, что больше не поедем этой дорогой, и осознавали, что этот малыш, возможно, никогда больше не услышит Евангелие. Неужели мы не пойдем к ним с хлебом жизни?
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Карл на капитанском мостике корабля в море









«Звезды и полосы» и прекрасный Мансанильо

Мы прибыли в Мансанильо 19 января. Подтянувшись на причал из маленькой лодки, доставившей нас на берег, и пройдя немного, мы вышли на улицу на набережной. Она была заполнена людьми, собравшимися посмотреть на прибытие корабля. С горящими глазами они наблюдали за разгрузкой груза. Мы подумали: если бы только те многочисленные катера и лодки, что подплывали к кораблю за пассажирами и грузом, могли принести вестников и вести душам этих алчущих людей, каким благословенным было бы это!

Мы прошли по маленькому городку. Улицы были заполнены босыми мужчинами, женщинами и детьми, одежда многих из которых была рваной и грязной. Множество свиней и больных собак бродило вокруг в жадных поисках пищи, которой, судя по всему, не хватало. Наши сердца были тронуты. Когда мы посмотрели на небеса, из глубины моей души исторглся вопль об избавлении этих людей.

Наше внимание привлек звон колокола высоко на склоне горы. Там мы увидели маленький белый храм. Люди начали стекаться туда, откликаясь на зов колокола. Мы пошли наверх вместе с ними. Шагнув внутрь больших железных ворот, которые в остальное время держатся закрытыми, но сейчас были открыты для входа людей, мы увидели, как бедные босые, оборванные создания заходят и, опускаясь на колени, осеняют себя крестным знамением и поклоняются стоящему перед ними высокому образу, а затем поднимаются на ноги и проходят дальше.

Пол в храме был грязным, а сиденья покрыты пылью. Это заставило нас вспомнить место Писания из Книги пророка Исаии 1:6:

«От подошвы ноги до темени головы нет у него здорового места: язвы, пятна, гноящиеся раны, неочищенные и не обвязанные, и не смягченные елеем. Земля ваша опустошена».

Воистину вся страна лишена силы и славы Бога, сотворившего их по Своему образу.

Когда мы стояли там, в воротах храма, мы увидели, как высоко на горе развевается на океанском ветру американский флаг. Этот флаг развевался над домом американского консула. Казалось, он говорил о свободе для того бедного, страдающего народа.

О, если бы дети Божьи, которых коснулась Божественная сила и которые исполнились Божьей любви, ворвались на крыльях веры и молитвы, подняли обагренное кровью знамя Иисуса и взвевали им над этой опустошенной землей до тех пор, пока она не огласится падением Позднего Дождя, способного заставить ее распуститься, расцвести и принести плод в вечную жизнь!
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Некоторые туземцы из одного племени в Гватемале, Центральная Америка





По возвращении на наш корабль бремя на моем сердце было столь тяжелым, что я пала на колени и воззвала к Богу о спасении этих людей. Тогда Господь сказал:



«То, что видишь, напиши в книгу и пошли церквам».— Откр. 1:11, 19.

Мы видели людей с повязками на головах, державших на шеях огромные тюки. Они переносили грузы с лодок, доставлявших на берег судовой груз. Воистину они были живыми картинами духовного рабства народа, шатающегося под бременем греха и с ярмом дьявола на шее.




O, my Lord, in travail of soul I cry,

That Thou wilt hear and answer from the sky,

And send Thy Holy Spirit down in power!

O let it fall, my Lord, in a mighty shower!




O save this people from the tempter’s snare!

Let them in Thy heavenly glory share—

Save them, O Lord, from sin and shame,

That they may know the power of Jesus’ name.











САЛИНА-КРУС, МЕКСИКА.
Толкование моего видения


Здесь Бог явил мне толкование видения, которое было у меня при моем спасении пятнадцать лет назад. Из-под алтаря, у которого я стояла на колени, я увидела вырывающееся огромное белое облако, полное протянутых вверх черных рук.

Мы находились в мексиканских водах, и в этом порту возникли некоторые проблемы. Мы рассчитывали пробыть там около двух дней. Каждого предостерегали быть осторожным, чтобы не сделать или не сказать ничего такого, что могло бы вызвать неприятности. Поскольку на каждом порту по пути сюда мы раздавали трактаты и Библии, мы думали сделать то же самое и здесь, но нам сказали, что это опасно, так как может вызвать беспорядки.

Когда мы сидели там и видели, как дорогие люди спускались к лодке, чтобы продавать вещи, наши сердца встрепенулись, ибо мы видели их как овец, не имеющих пастыря. Неподалеку сидела группа торговцев фруктами. Взяв испанские трактаты и Новые Заветы, я подошла и поговорила с ними настолько, насколько позволяло мое ограниченное знание языка, и раздала им евангельскую литературу. Вокруг собралась толпа, каждый протягивал руку за трактатами. Даже таможенники, одетые в белое, как это принято в тропиках, подошли ближе. Люди сбегались со всех сторон, пока вскоре меня не окружила плотная толпа. Неподалеку стояли платформы. Я взобралась на одну из них, чтобы выбраться из давки, но люди тоже залезли наверх, протягивая свои черные руки за маленькими вестниками. Вокруг толпилось, должно быть, двести или триста человек.
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«Придите и помогите нам»





Стоя там на этой платформе и глядя сверху на бедных алчущих душ, протягивавших свои черные руки за Хлебом Жизни, я начала плакать и говорить на языках. Бог заговорил через меня по-испански с этими дорогими сердцами, рассказывая им историю креста и то, как и почему Иисус умер за нас. Должно быть, около часа я простояла там под палящим солнцем, разговаривая с ними. Они плакали и умоляли дать им еще трактатов, чтобы отнести их домой своим близким. Один мужчина, говоривший по-английски, сказал мне: «Мы и не думали, что вы так хорошо говорите на нашем языке», после чего пересказал мне то, что я сказала.

И там было истолковано мое видение о белом облаке, полном черных рук. Одетые в белое, они простирали черные руки за евангелием. Неужели их призыв останется напрасным? О, нет! Мы понесём им евангелие, благую весть об Иисусе и Его удивительной любви. Они тоже будут спасены и готовы, когда Он придет.

Многие места в Мексике охвачены нисходящей силой Бога. В одном месте мексиканец услышал евангелие и был спасен. Он начал проповедовать людям. Сошел Святой Дух, и около ста человек приняли Крещение. Они призывали миссионера прийти к ним. Станем ли мы медлить? Разве мы не ответим на эти призывы?






The wonderful love of God is better far than gold;

The wonderful love of God is better felt than told;

The wonderful love of God so deep, so full, so free;

The wonderful love of God as fathomless as the sea;

The wonderful love of God from Heaven to earth is sent;

The wonderful love of God for each poor sinner is meant.

Tell it! Sing it! Preach it! Till all the earth around

Shall hear thereof, and God be found.
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Принимающие утреннее омовение







ДЕВА АНГЕЛОВ

Люди поклоняются самым разным идолам. Иногда они проходят сотни миль, чтобы совершить покаяние перед каким-нибудь куском дерева или камня, установленным священниками.

Мы встретили одного молодого человека, который рассказал нам, что прополз на коленях триста миль, неся золотое блюдо стоимостью в десять тысяч долларов. Этот идол, к которому он полз, находится в Коста-Рике и называется «Дева Ангелов». Людей заставили поверить в то, что этот маленький образ из черного камня высотой в три с половиной дюйма способен творить всевозможные чудеса: отверзать слепые глаза, исцелять глухих и изгонять злых духов. Храм, в котором хранится этот идол, был построен стоимостью в один миллион долларов. Раз в год эту «Деву Ангелов» носят в гости ко всем остальным сантосам (святым-идолам), чтобы она благословила их и дала им больше силы на предстоящий год. Этот огромный храм буквально выложен золотыми и серебряными блюдами и кухонной утварью, принесенными сюда богатыми жителями страны в надежде, что образ благословит и исцелит их. Снаружи храма лежат груды кукурузы, бананов, кофе, палок и камней, которые бедняки принесли с собой, чтобы их грехи также были смыты, а болезни исцелены.

Они умоляют о Евангелии. Их призыв обращен к вам и ко мне:



«Придите и помогите нам!»

и Бог вопрошает: «Кого Мне послать? и кто пойдет для Нас?» — Исаия 6:8. Кто оставит дом, друзей и близких и пойдет, не зная, куда идет? Им придется есть местную пищу, которая является нечистой и вредной для здоровья и может вызвать лихорадки и различные болезни. Им, возможно, придется спать в старых грязных хижинах туземцев, где на них будут нападать комары, скорпионы, летучие мыши и паразиты. Тем не менее Бог призывает сейчас, как Он призывал во дни Исаии: «КОГО МНЕ ПОСЛАТЬ? И КТО ПОЙДЕТ ДЛЯ НАС?» Иисус скоро грядет! Весть должна быть возвещена во что бы то ни стало.

Когда мы поднимались на борт корабля, Господь сказал мне:

«Брось хлеб твой на воды».

Многие дорогие души были достигнуты через трактаты на различных судах, на которых мы путешествовали. Богу вся слава! Лишь вечность откроет число тех, кто принял Евангелие таким образом. Пассажиры и экипажи одинаково читали трактаты и просили еще. Люди со всех концов света увозили с собой этих маленьких вестников, и когда они пожимали наши руки с сердечным «До свидания, и да благословит Бог ваш труд!», наши собственные души получали благословение и подкрепление, ибо мы видели, как Слово Божье, живущее и пребывающее вовек, прокладывает путь в сердца мужчин и женщин.

Больные и страждущие люди, путешествовавшие в поисках исцеления, услышали весть об исцелении через Иисуса Христа и исцелились, когда мы рассказали им о теле Христовом, которое было ломим за нас, и что ранами Его мы исцелились. Души, искавшие утешения и покоя в различных религиях, услышав историю креста и то, как умер Иисус, чтобы мы жили, приняли Его и продолжили свой путь с радостью.

«Брось хлеб твой на воды, потому что по прошествии многих дней опять найдешь его».— Еккл. 11:1. Мы знаем, что когда мы достигнем жемчужных ворот Небес, мы увидим многих, искупленных от греха потому, что они читали и слышали Хлеб Слова, который мы бросили на воды.

Пока мы раздавали трактаты и Новые Заветы людям, приходившим продавать фрукты и птиц в одном из портов Мексики, мы встретили мексиканца, который никогда раньше не слышал Евангелия, не видел Библии или миссионера. Я дала ему трактат на его родном языке о втором пришествии Господа. Он посмотрел на трактат, потом на меня и сказал: «Зачем это?» Я ответила, что это трактат, рассказывающий о скором возвращении Иисуса обратно на эту землю. Я не умела говорить по-испански и мало что понимала. Он сказал: «Я прочту его, а потом приведу кого-нибудь перевести для меня, ибо я хочу узнать об этом больше». Он ушел и через несколько минут вернулся с молодым человеком, говорившим по-английски, в качестве переводчика.

Он спросил меня, где я слышала, что Господь скоро снова вернется. Я ответила, что читала об этом в Библии и что в эти последние дни Бог изливает Святого Духа на землю; что тысячи принимают Духа, и что Святой Дух открывает людям, что Иисус скоро грядет.

Затем он рассказал нам, что исколесил всю Мексику, Центральную и Южную Америку, посещая идолов и святых, пройдя пешком несколько тысяч миль и неся тяжелые дары этим идолам в попытке обрести душевный покой, но так и не нашел его. Наконец, больной, уставший и в отчаянии, он сдался.

Он задавался вопросом, существует ли Бог, и молил, чтобы если Он есть, то явил Себя ему каким-либо образом. Затем он сказал, что увидел великого, сильного человека, поднимающегося из моря — настолько могущественного, что он мог заставить каждую нацию мира поклониться ему. Этот человек уничтожил Римского папу и Католическую церковь, построил для себя великую церковь и попытался заставить весь мир поклоняться ему, но нашлось много тех, кто не захотел этого делать, поэтому он начал войну против них, перебив их всех, и земля покрылась кровью. Люди взывали к Богу, чтобы Он остановил эту ужасную войну и убрал этого человека с земли. Тогда Иисус пришел на великом белом коне со множеством ангелов, следующих за Ним, уничтожил нечестивого человека и установил прекрасное царство мира, в котором все были так счастливы, и вся земля превратилась в большой прекрасный сад.
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Родная деревня





Затем этот мексиканец сказал: «У меня на сердце было очень радостно, и был такой великий мир в мыслях». Он молил Бога послать кого-нибудь, чтобы тот рассказал ему больше об этом пути. Он сказал, что был очень удивлен, найдя людей, раздающих трактаты на корабле. Раньше, когда он совершал свои путешествия, он всегда видел лишь азартные игры и танцы, но на этот раз он нашел людей, проповедующих Евангелие.

Он ушел счастливый, чтобы рассказать своим людям, что он нашел Библию и Путь Жизни. Он разговаривал со всеми мексиканцами на борту, рассказывая им, как Бог ответил на его молитву.

Один человек, владевший золотым рудником в Мексике и возвращавшийся после поездки в Соединенные Штаты, сказал нам, когда мы раздавали литературу людям, что мы — первые миссионеры, которых он когда-либо встречал на этом пути. Он сказал, что прожил в Мексике сорок лет, совершил много поездок туда и обратно, но раньше не встречал христиан в тех краях. Он сам кое-что знал о Евангелии и был рад газетам, а также рассказал нам о великой нужде среди тамошних людей.

О! Разве мы, получившие это великое излияние Духа, не должны воскликнуть, подобно святым мужам у Исаии: «Свят, свят, свят Господь Саваоф!» — до тех пор, пока вся земля не исполнится славы Его? Пока я пишу в душной каюте корабля, моя душа полна славы, и мои руки движутся по пишущей машинке силой Духа, в то время как Он говорит мне, что Иисус скоро грядет, что мы должны трудиться быстро и открывать свои души Ему, пока не исполнимся Его силы и славы, чтобы люди, с которыми мы входим в соприкосновение, знали, что мы были с Ним и научились у Него.

Ко мне подошел молодой человек и сказал: «Я слышал, как вы молились в своей каюте сегодня утром. Могу ли я зайти в следующий раз, когда у вас будет молитва? Я хочу узнать о Евангелии». Мы подарили ему Новый Завет. На следующее утро он пришел, преклонил колени вместе с нами и молил Господа спасти его. Он встал с лицом, сияющим славой Божьей, говоря: «Не приедете ли вы в мою страну, чтобы рассказать моим людям об Иисусе? Моя мать совершает долгие путешествия, чтобы поклоняться «Черному Христу» в великом храме на границе с Гондурасом, но она не обрела мира. Не придете ли вы рассказать ей об этом удивительном спасении?» Позже мы переписывались с ним, посылая ему трактаты и газеты, и он идет с Господом дальше. Не помолитесь ли вы о том, чтобы Бог воздвиг кого-нибудь, кто пойдет к ним с Евангелием, пока не стало слишком поздно?

Как я уже говорила, Центральная и Южная Америка открывают глаза и быстро отворачиваются от католицизма. Они принимают спиритизм, «Новое мышление», христианскую науку и всевозможные лжерелигии, потому что истинное Евангелие не проповедуется им. Неужели мы не пробудимся, не восстанем, не пойдем вперед с вестью креста и не достигнем этих людей прежде, чем они погибнут от этих ужасных вещей?

Один мужчина из Гондураса, побывавший в Штатах в поисках «Нового мышления», возвращался с несколькими коробками книг на продажу людям. Этот дорогой молодой человек никогда не слышал Евангелия. Он сказал, что обнаружил, что Рим держит людей в невежестве. Встретив в своей стране учителей «Нового мышления», он отправился в Штаты, год изучал «Новое мышление» и теперь возвращался, чтобы преподавать его своим людям, которые, по его словам, жаждали этого.

Мы подарили ему Библию — первую, которую он когда-либо видел, — и он читал ее каждый день. Мы беседовали и молились с ним до тех пор, пока он не был спасен, ибо дорогое старое Слово Божье всегда пробивает себе путь в сердца людей. Он выбросил книги «Нового мышления» за борт и продолжил свой путь с трактатами, Новыми Заветами и Библиями для своего народа, радуясь, что обрел истинного Бога. Будем молиться за эту драгоценную душу, чтобы Бог обильно использовал его. Он — прекрасно образованный молодой человек, чье влияние скажется на его соотечественниках.

О! Как же мы радовались, что нас побудили сесть на тот корабль и что у нас была возможность преподать Хлеб Жизни этому алчущему человеку! Бог привел нас именно на этот корабль, и мы несомненно были благословенны, когда сеяли Слово Божье и видели, как множество людей бежит за ним. Существует великое служение на кораблях — не только пассажирам, но также офицерам и экипажам. Они проводят все свое время на воде и не имеют никакой возможности услышать Евангелие, кроме как когда оно приносится им.

Другой человек, еврей, был очень болен и уже долгое время страдал. Он путешествовал ради здоровья. Когда мой муж заговорил с ним о Господе и сказал, что Бог может исцелить его, он ответил: «Что ж, я прямо сейчас приду к вам в каюту, и вы помолитесь за меня. Я так мучаюсь, что не доживу до места назначения, если не получу облегчения». Он пришел, и мы помолились за него, помазав его елеем во имя Господа и прося Бога коснуться его тела. Мгновенно он вскинул руки и начал восклицать: «Слава! Слава! Слава!» Сила сошла на него, и он был спасен и исцелен. Покидая корабль, он забрал с собой несколько трактатов и Новый Завет, а главное — славу Божию в своей душе.

Он завил, что будет проповедовать Евангелие, и начал прямо на корабле. Он был настолько исполнен силы и славы Божьей, что не мог не говорить об этом. Вот еще одна бедная страдающая душа, которая приняла Хлеб Жизни, брошенный на воды, и продолжила свой путь с ликованием, чтобы рассказать благую весть другим страдальцам.

Не будем унывать в делании добра, но восстанем в вере и пойдем во Имя Иисуса, бросая свой хлеб на воды, ибо мы найдем его приносящим жизнь.

Женщина, с которой я заговорила, заинтересовалась настолько, что приходила каждый день за трактатами и газетами для чтения. Я также дала ей хорошие книги о втором пришествии Господа и о спасении. Она тоже спаслась и ушла с чемоданом, полным Слова Божьего, чтобы раздать его своим людям.






“With this blessed hope before us,

Let no harp remain unstrung,

Let the mighty heavenly chorus

Onward roll from tongue to tongue;

Christ is coming;

Come thou blessed Prince of Peace.”











ПРИБЫТИЕ В НАШ ПОРТ В НИКАРАГУА

Приближаясь к Никарагуа, вдалеке мы увидели три горных пика, и нам сказали, что это порт Коринто, где мы должны сойти на берег. По мере того как корабль продвигался вперед, мы разглядели маяк, белая глава которого высоко возвышалась в воздухе, указывая нам путь.

Пейзаж был прекрасен. Пляж был усажен кокосовыми пальмами. Море было спокойным, и мы медленно вошли в гавань, любуясь открывшимся перед нами маленьким городком. Великий мир опустился на наши души, и Святой Дух шепнул нам, что мы находимся в Его воле. Я вошла в свою каюту, открыла Библию, и моему взору предстал этот стих:

«И будет Господь вождь твой всегда, и во время засухи будет насыщать душу твою и утучнять кости твои, и ты будешь, как напоенный водою сад и как источник, котораго воды никогда не иссякают».— Ис. 58:11.

Мы отправили телеграмму брату Шениху с просьбой встретить нас, но наш пароход прибыл на два дня раньше намеченного срока, и, сойдя на берег, мы обнаружили, что его нет. Мы принялись за дело, говоря по-английски и немного по-испански, активно используя знаки и жесты. На следующее утро прибыл брат Шених и усердно трудился, помогая нам пройти таможню. Убедившись, что все готово к поездке на корете (повозке, запряженной волами) в Матагальпу, мы сели на поезд до Леона.
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Живописный уличный пейзаж порта Коринто, где мы высадились
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Отдых в дневной зной





Прибыв в Леон, мы направились в дом одного из местных христиан. Еда была для нас непривычной и новой, но исходила из любящего сердца. Следующий день был воскресеньем, и группа дорогих людей, крещенных Святым Духом, собралась для поклонения. Брат Шених проповедовал им, увещевая стоять твердо. У них не было пастора, но они продолжали идти с Господом.

На следующее утро мы отправились на рынок, чтобы купить еду для нашей трехдневной поездки на мулах. Там мы встретили некоторых святых. Они читали свои Библии и свидетельствовали об Иисусе посреди священников и тысяч католиков. Их стены были увешаны цитатами из Писания. Получая спасение, эти люди становятся добрыми воинами Христа, с радостью переносящими лишения. Они помнят ров, из которого были извлечены.

Попрощавшись с ними, мы приготовили обед, оседлали мулов и ехали примерно до десяти часов вечера. Остановившись на ночлег в лагере для путешественников на коретах, мы зажгли свечи, поели, подвесили гамаки и легли отдохнуть под мычание многочисленных волов. Весь кофе и грузы перевозятся во внутренние районы на воловьих повозках (по-испански коретах).

На следующее утро мы привели себя в порядок в большой корыте и возле него, куда на водопой водили мулов и волов. Позавтракав под навесом туземной хижины, мы отправились в путь на весь день.

В полдень мы снова остановились у маленького дома на склоне холма поесть и попить. Пока готовилась еда, мы подвесили свои гамаки для отдыха. Наши тела сильно устали, так как раньше нам не доводилось ездить верхом. К этому моменту мы чувствовали себя лучше снизу, чем сверху. Брат Шених, привыкший к таким поездкам, уставал не так сильно, поэтому он собрал семью вместе и проповедал им. Это был первый раз, когда они услышали Евангелие.

Около пяти часов мы снова сели на наших животных и ехали до полуночи. Мы проехали через пересеченную местность, и множество диких попугаев и птиц, казалось, визжали и пели уставшим в пути странникам. Время от времени до нас долетал горячий воздух от великого вулкана вдалеке, дым которого клубился по направлению к тучам.

Мы снова поужинали при свечах, затем подвесили наши подвесные кровати в коридоре глинобитного дома и отдыхали до рассвета, пока не услышали уже знакомую побудку — рев наших верных мулов, которые, казалось, хотели продолжать путь. Мы встали, оделись и вскоре тронулись в дорогу.
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Где они впервые услышали Евангелие





В полдень мы снова остановились для отдыха и еды. Предложенная ими пища была так приправлена мухами и червями, что мы решили купить цыпленка и приготовить его сами. Мы купили «цыпленка на жарку», но он оказался многолетней старой курицей. Хозяйка пригласила нас на свою кухню пожарить птицу. Когда мы попытались приспособить глиняный горшок на огне, разведенном в подобие печи в углу, дым повалил в комнату.

Мы заметили несколько странных зрелищ на этой кухне. В одном углу упитанный поросенок совершал свое полуденное купание в корыте с помоями, приготовленном ради его блага. Между тем крупный рыжий петух испустил свое жизнерадостное «кукареку» поверх шума всех остальных птиц и животных, заполнявших помещение.

Нам удалось закоптить старую курицу в той же мере, что и пожарить, и когда мы вынесли ее на небольшой стол, приготовленный для нас, мы обнаружили, что брат Шених собрал компанию и в своей восторженной манере проповедует им, показывая, что поклонение Деве Марии и сантосам (святым), изучение катехизисов и т. д. не являются истинной религией Библии. Они слушали с большим интересом, задавая много вопросов о Библии.

После еды мы легли отдохнуть на доски и заснули, но были разбужены щебетанием множества детских голосов. Проверив в чем дело, мы обнаружили, что дети учатся в комнате, читая все одновременно и по очереди дежуря у двери с палкой, чтобы отгонять свиней и цыкур. Мы ушли оттуда и ехали до наступления темноты, после чего остановились на ночь. Рано встав на следующее утро, мы прошли несколько лиг, после чего перед нами предстал прекрасный маленький городок Матагальпа, уютно расположившийся у подножья гор. Единственным злом и неприглядным зрелищем там был человек, согрешивший и ушедший далеко от Бога.

Дорогая сестра Шених и некоторые из местных христиан вышли встретить нас, подобно тому как Исаак вышел встретить Ревекку. Мы сошли с мулов, напились воды и немного отдохнули перед тем, как войти в город. Мы были поистине рады увидеть входные ворота в наш новый дом — пожалуй, самые большие ворота, какие мне доводилось видеть. Мы вспомнили о нашем входе через ворота Небес после нашего долгого, утомительного путешествия по этому миру греха и печали.

При спешивании нас встретили другие наши дорогие друзья со смуглыми лицами, которые собрались поприветствовать новых миссионеров. Когда мы увидели их лица, сияющие славой Божьей, и услышали, как они поют хвалу Иисусу, наши душа и тело обновились. После нескольких часов отдыха мы смогли пойти на собрание и помочь продолжать битву за нашего Царя.

Мы побудем здесь с братом и сестрой Шених некоторое время, так как у них большая работа и им нужна помощь. Они очень изнурены физически после почти восьми лет на миссионерском поле и нуждаются в отпуске. Помолитесь за нас. Нивы белы для жатвы, а делателей мало. Мы хотим принести Богу прекрасные трофеи.
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Индейская хижина, где мы проповедовали Евангелие
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Индейские девушки мелют кукурузу для тортильй







НАШЕ ПРЕБЫВАНИЕ В МАТАГАЛЬПЕ

Наше пребывание в Матагальпе было очень приятным и плодотворным во многих отношениях. Было огромной радостью видеть то, как Бог действует среди дорогих местных жителей. Они с удовольствием приходили поклоняться Господу и искренне хотели, чтобы другие из их народа были приведены в овечью загородку. Ужасные грехи и идолопоклонство этих людей превосходят нашу способность описать их.

Мы пробыли там около четырех дней, когда брата и сестру Шених вызвали на одну из других их станций в горах. Вы можете себе представить нас, бедных простаков, оставшихся там без знания языка, присматривающих за станцией и проводящих собрания в их отсутствие. Встав очень рано, чтобы помочь им отправиться в путь до жары, мы попрощались с ними, затем обратили свои лица к небесам и попросили Бога помочь нам, ибо мы были там и должны были быть храбрыми воинами, не пугаться и не сбегать с поля боя. Святой Дух сошел на нас, и Господь изрек нам, что Он будет устами и мудростью для нас.

Когда мы вошли в коридор, ведущий из двора, мы столкнулись с нашей первой проблемой: предстояло заговорить с тем, кто знал только испанский язык, а переводчика не было. Мужчина с финки (фермы) пришел попросить молоток. Он говорил и смеялся, мы все говорили и смеялись, пытаясь понять, что именно ему нужно. Мы вывели ему лошадей, принесли упряжь и почти все кухонные принадлежности. Наконец мы отвели его в инструментальную комнату, чтобы он сам посмотрел, нет ли там того, что ему нужно, и он взял молоток. С тех пор мы навсегда запомнили испанское слово «молоток». Но, о боже! По всему коридору валялась гора вещей, которые нужно было собрать и положить на место. Тем не менее это оказалось весьма эффективным способом выучить язык.

Затем нужно было сказать кухарке, что приготовить на обед. Я зашла на кухню, понимая, что передо мной гора, которую необходимо преодолеть, и я намеревалась с помощью Господа покорить ее вершину. Выложив продукты для готовки, я знаками постаралась как можно понятнее объяснить ей, как их следует приготовить. Она справилась довольно хорошо, и еда оказалась вкусной.

Но самое худшее было впереди. Следующее утро было воскресным, и дорогие местные жители собирались в часовню. Что нам было делать? О, мы чувствовали себя такими беспомощными! Мы пали ниц, прося Бога сойти на нас в тот день, наполнить Своей силой и излить Дух на всех этих дорогих людей. Мы взяли наши испанские песенники, вошли внутрь и как могли играли и пели гимны. Мы научились говорить «Помолимся», поэтому мы опустились на колени, и мы — по-английски, а они — по-испански, излили наши прошения пред Господом, и сошла сила. Мы провели там более двух часов, просто поклоняясь Господу, и язык был прекрасно понятен всем, ибо Святой Дух совершал говорение и поклонение, и нам не нужно было прилагать никаких усилий. О, как сильно мы ощущали могучее присутствие Святого в тот день!
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Альма и ее музыкальный класс в Матагальпе
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День стирки на реке для местных женщин

Единственный способ постирать одежду для них — тереть ее о плоский камень





На следующий день возникло много новых дел. Сначала нужно было отправить белье в стирку, затем сделать покупки на рынке. Мы все встали рано, взяли испанские грамматики, и к тому времени, когда женщина пришла за стиркой, мы были готовы сказать ей пару слов об этом. Затем мы выучили, что сказать на рынке, и мой муж вернулся домой с частью того, что мы хотели, и частью того, чего мы не хотели, но мы продолжали успешно изучать язык.

Я хотела приправить кое-что маслом, поэтому позвала кухарку поспешить и принести его мне. Мне показалось, что она ужасно копается. Услышав громкий шум позади себя, я обернулась и увидела, что она ведет в кухню лошадь. Я попросила лошадь вместо масла, чтобы добавить ее в готовку! После сердечного смеха всех присутствующих я зашла в свою комнату за испанской грамматикой и отыскала слово «масло», чтобы убедиться, что больше не совершу такой ошибки.

Дела шли довольно хорошо, если не считать редких ошибок, которые мы изредка допускали.

Следующим предметом, который я попросила, была ложка, чтобы есть суп. Они принесли веник и положили его на стол. Я не могла есть суп веником, поэтому отправила его обратно и продолжала просить ложку до тех пор, то ли я правильно произнесла слово, то ли они угадали, что мне нужно — не знаю точно.

Мы наняли учителя и каждое утро в течение пары часов изучали язык. Это оказало огромную помощь. Мы вскоре научились просить масло или ложки без подобных ошибок, а вскоре уже довольно хорошо пели, читали Библию и давали свидетельства по-испански. День за днем мы могли замечать прогресс в изучении языка.

Затем настал день, когда брат и сестра Шених вернулись домой. Они были уставшими и изнуренными, так как упорно трудились на собраниях в отъезде, и мы хотели бы снять с них все тяготы и дать им отдохнуть. Но нужно было заниматься множеством дел. Они сразу же принялись за печать газеты, трудясь почти день и ночь, ни капли себя не жалея. Эти дорогие души пришли в эту темную страну греха и идолопоклонства и отдали свои жизни за Евангелие. Давайте поддержим их в молитве и нашими средствами. Пусть каждый читатель этой книги вознесет молитву к Богу за этих дорогих тружеников. Их тела утомлены и изнурены, и они крайне нуждаются в отдыхе. Да пошлет Господь жатвы делателей в эту темную страну, чтобы занять их место на время, достаточное для получения отпуска. Мы усвоили от них много драгоценных уроков веры и любви, за что славим Бога.
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Где мы останавливались на ночлег

Обратите внимание на слепящий солнечный свет на белом песке
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Альма и Карл среди банановых деревьев





Дни шли. Прошло три месяца. Мы и не думали уезжать, пока однажды, когда мы раздавали трактаты проходящим мимо индейцам, Бог не заговорил со мной и не сказал: «Иди в Леон». Мы не представляли, как сможем это сделать, ведь мы так мало знали язык, у нас не было денег на дорогу, а нужно было по меньшей мере семьдесят пять долларов. Но когда мы ожидали перед лицом Господа, мы уверились, что это Его добрая воля. Тогда мы попросили прислать средства на воловью повозку, чтобы перевезти наш багаж через горы. С следующей почтой пришел перевод ровно на нужную сумму. Брат и сестра Шених сказали нам, что перед смертью сестра Йеггес говорила, что Господь показал ей, что мы — миссионеры для Леона. В то время мы еще не встречались ни с кем из тружеников, а лишь переписывались с ними.

Затем предстояли сборы вещей в дорогу, которая была долгой и утомительной — через горы и равнины под тропическим солнцем. Мы усердно трудились, и через неделю были в пути. Брат Шених отвез нас вниз на своих мулах, что было очень любезно с его стороны. Его сердце принадлежит работе в этой стране, и он готов идти на любые жертвы, чтобы донести Евангелие до этих людей.





ОТЪЕЗД ИЗ МАТАГАЛЬПЫ В ЛЕОН

Убедившись, что наши сундуки и багаж погружены на воловью повозку и отправлены в путь, мы принялись готовить перекус в дорогу, так как единственная доступная еда во время путешествия по стране — это тортильи (кукурузные лепешки) и фрихолес (фасоль), причем зачастую невозможно достать даже их, поскольку люди живут в крайней бедности, питаясь корнями и листьями определенных деревьев.
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Отъезд из Матагальпы
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Отбытие ранним утром в дневной путь





Попрощавшись с сестрой Шених и с местными христианами, которые собрались нас проводить, мы взобрались на своих животных и вскоре уже ехали через маленькую деревушку, маша на прощание многочисленным друзьям, которых встретили здесь. Дорога некоторое время была очень хорошей, мы устроили несколько скачек и отметили, какими чистыми мы были тогда и какими другими будем выглядеть по прибытии в пункт назначения. Солнце как раз опускалось за западные холмы, и мы видели, как местное жительство загоняет животных на ночь. По мере того как мы ехали дальше, мы заметили, что все холмы объяты пламенем, поскольку там принято выжигать весь кустарник перед посадкой урожая. Когда мы видели, как огромные языки пламени змейками поднимаются по высоким деревьям и вспыхивают в воздухе, сжигая терновник и колючки и оставляя землю чистой, чтобы семена, которые предстояло посадить, могли взойти, мне пришла в голову мысль, что точно так же сила и огонь Бога могут снизойти на эту страну и сжечь весь тот ужасный грех и идолопоклонство, которые опутывали этих людей, чтобы Слово Божие могло быть посеяно и принести плод в их жизнях. И из глубины наших сердец поднялся вопль к нашему Небесному Отцу с просьбой послать Своих вестников в эту нуждающуюся землю, чтобы зажечь огни Святого Духа, пока грех не будет сожжен и люди не освободятся.




“Send down Thy power, O Lord!

And let Thy mercy flow,

Till all the people of this land

Shall Thy salvation know.”







Проехав примерно до 10 часов вечера по весьма пересеченной дороге, мы добрались до небольшой деревушки. Сильно устав и проголодавшись, мы решили остановиться здесь на ночлег. Мы развесили наши подвесные гамаки под навесом местной хижины, которая использовалась как кабак, и, перекусив скудной пищей при свечах, вверили себя попечению Того, Кто не дремлет и не спит, после чего легли отдохнуть посреди разговоров множества других путешественников, остановившихся там на ночь. Каждый из них носил за поясом большой револьвер и мачете (большой нож) — оружие, которое носят все люди, даже дети, и с помощью которого они убивают друг друга, когда гневаются. Тем не менее мы чувствовали присутствие ангелов, лагерем стоявших вокруг нас, и в наших сердцах не было страха.

Проснувшись на следующее утро очень рано, мы встали и стряхнули пыль, которой покрылись от постоянной езды по дороге, рядом с которой спали, поскольку люди путешествуют всю ночь напролет, так как днем солнце палит очень сильно. Мы снова позавтракали при свечах и, совершив утреннюю молитву, сели верхом и отправились в путь на целый день. Хотя наши тела сильно устали, мы продолжали петь и прославлять Бога за славную привилегию нести весть Евангелия в эту темную землю.

Мы ехали примерно до полудня, пока не дошли до ручья с водой, которая показалась нам очень освежающей. Бедные животные были так рады видеть эту воду, что, оказавшись в ней, пили, пили и пили. Мы разложили наш перекус на песке, умылись и напились от души, так как это была первая вода, которую мы видели за два дня, если не считать того малого ее количества, что давали нам местные жители. Затем подошел человек и рассказал нам, что прямо выше по течению туда сбрасывают всех мертвых животных окрестности. Но мы уповали на обетование: «И если что смертоносное выпьют, не повредит им» (Мк. 16:18).

Дав отдых себе и животным, мы снова пустились в путь. К тому времени солнце сильно пекло, и мы стали молиться, чтобы Господь послал на него облако, что Он и сделал. Слава Его Святому Имени! «Солнце не поразит тебя днем». Мы продолжили путь, преодолевая огромные камни и валуны. Мулам приходилось карабкаться вверх и через них, так что порой неопытным и начинающим наездникам, какими были мы, оставаться в седлах не представлялось возможным. Впрочем, некоторые из нас вылетали из седла всего пару раз и совершали падение.
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Альма и Карл кормят ручного олененка
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По дороге через горы





Сестра Финни, возложив упование на сломанную детальку в задней части своего седла, выпала из него при подъеме в крутую гору и, постояв мгновение на голове, скатилась по откосу, причем мул наступил ей на грудь. Поднявшись, она прославила Господа за то, что Он послал Своего ангела и избавил ее. Убедившись, что она не пострадала, она села в седло, и мы снова тронулись в путь. Очевидно, у меня было не столь много веры в том, что касается падения с мулов и кувыркания среди камней: проходя через очень глубокий выем с высокими крутыми берегами по обе стороны, мул, на котором я ехала, прижался к склону, и из-за плохого седла я потеряла опору и упала прямо под ноги животному. Она была достаточно добра, чтобы не наступить на бедную миссионерку — столь неопытную наездницу, призванную учиться, — и очень осторожно перешагнула через меня. Меня подняли, и после небольшой молитвенной встречи прямо там, в пыли, я смогла снова сесть в седло и доехать до пункта нашего назначения, находившегося в тридцати пяти милях оттуда. Бог удивительным образом благословил меня, на меня сошел Святой Дух, и я пела и прославляла Господа на языках — с истолкованием. Все это время я чувствовала сильную руку Иисуса, поддерживающую меня. По прибытии обнаружилось, что моя стопа сильно сломана, раздроблена и так опухла, что я едва смогла снять ботинок.

Слава Господу! Он снизошел, благословил мою душу и коснулся моего тела! Как же Его любовь горела в моем сердце! Поскольку дьявол, казалось, был разъярен, я чувствовала, что поистине призвана проповедовать Евангелие в этом месте. Сила прошла сквозь мою бедную, раздробленную и опухшую стопу, пока она полностью не выпрямилась, ведь до этого она была так скручена, что пальцы оказались сзади, а пятка спереди. Я чувствовала, как кости встают на место и выпрямляются, когда мощная сила прокатывалась сквозь них, словно разряды электричества. Я не переставала проповедовать, хотя какое-то время была не в состоянии опустить стопу на пол, однако люди приходили ко мне прямо туда, где я сидела в комнате, чтобы расспросить об Евангелии.

Однажды ночью я почувствовала исцеляющее прикосновение настолько сильно, что поняла: я могу ходить. Поэтому, поднявшись на следующее утро, я попыталась надеть ботинок, но он не налез даже на пальцы ног. Тем не менее я прославила Бога, зашнуровала ботинок на другой ноге, готовясь идти, а затем продолжала тянуть за другой ботинок, пока он не налез. Вскоре он был зашнурован, и я была готова идти. Я вошла в собрания и с тех пор продолжаю ходить, и эта стопа здорова как никогда. Как же мы превозносим Иисуса за то, что можем страдать ради Его имени! Ни один воин не возвращается из битвы без ран или следов перенесенных лишений, и один национальный герой заявил, что сожалеет о том, что у него есть лишь одна жизнь, которую он может отдать за свою страну. Тем более мы должны претерпевать и отдавать, сражаясь за нашу Небесную страну под предводительством нашего великого Капитана, Царя Иисуса.
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Карл со своим верным пони
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Спуск кофе с горных плантаций





Мы услышали призыв из Македонии: «Пройди к нам и помоги нам», — и любовь Божия принуждает нас, поэтому «вперед мы должны идти, невзирая на врага». Истинно, эти дорогие люди призывают нас прийти и дать им Евангелие. Неужели мы потерпим неудачу и позволим им погибнуть без знания любви Того, Кто так свободно умер, чтобы спасти их?

Поздно во второй половине дня мы прибыли в небольшую деревушку и, устав от тяжелого дневного пути, решили остаться здесь на ночлег, но когда мы остановились, готовые сойти с коней, нам сказали, что

Разбойники

нагрянули с гор на города и селения этого района, разграбили людей и угнали их скот. Были отправлены солдаты, и одно сражение уже произошло, а впереди назревали новые неприятности, поэтому нам было крайне опасно путешествовать. Мы уповали на Господа в поисках руководства и чувствовали, что нельзя терять ни минуты, но, приняв Кровь для защиты, должны двигаться дальше. Поднявшись в два часа ночи следующего дня, мы проехали по дороге, на которой предположительно находились разбойники, через густой лес, но не увидели и не услышали ничего, кроме бесчисленных кричащих и поющих попугаев и птиц.

В тот день мы преодолели семнадцать лье, пересекая горы и равнины, а в полдень остановились у небольшой хижины у обочины дороги, чтобы дать еду животным и отдых себе. Эти люди встретили нас с большим гостеприимством в своем доме под бамбуковой крышей, стены которого состояли из нескольких вбитых на некотором расстоянии друг от друга палок. Весь интерьер носил траурный наряд из сажи от семейной кухонной печи, представлявшей собой груду камней в одном из углов. Пока хозяйка готовила нам «фреско» из дынных семечек (излюбленный напиток, который они там делают), перетирая семена на камне для тортилий, старая свиноматка и ее детеныши устраивали настоящий праздник под шатким столом. В той стране свиньи кажутся домашними любимцами, поскольку в каждом доме их множество. Кровати представляли собой лишь несколько палок, покрытых сырой кожей. Другие палки, увенчанные грубой доской, служили столом, а черная закопченная груда камней была печью. Эти предметы завершали домашнюю обстановку. Хозяин был беден, но о, как он и его семья слушали евангельскую историю! Такова картина тысяч домов в этой стране. Люди чрезвычайно бедны, но жаждут Хлеба Жизни. Как же нам нравилось проповедовать им Евангелие! Хотя приходилось переносить многочисленные лишения, было сладостно пребывать в воле Божией и рассказывать этим дорогим людям о Его великой любви к ним и о Его стремлении их спасти.

Добравшись до нашего следующего места остановки поздно вечером, мы разбили лагерь на ночлег. После того как мы, женщины, устроились в гамаках, а мужчины проверили, чтобы животные были устроены на ночь, они отправились искупаться в близлежащий ручей. Закончив купание, они обнаружили, что в ручье обитают крупные

Аллигаторы

но, слава Богу! Он тот же самый, что и тогда, когда заградил уста львов для Даниила. Воистину Он заботится о Своих детях.
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Единственный Иисус, которого они знают
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Один из первых, принявших Евангелие








The God of Daniel was great and strong

Stopping the lions’ mouths, and filling his heart with song.







Встав до рассвета, мы вознесли благодарение нашему Небесному Отцу за Его защиту в течение ночи и попросили Его оберегать нас в этот день. Затем мы навьючили наши постели и прочие вещи на мул и отправились в путь.

Этот день пути провел нас через ту часть страны, которая была усыпана огромными камнями и валунами, выброшенными крупнейшим вулканом Никарагуа — Момотомбо. Вдалеке мы видели изрыгающий дым вулкан, и жара стояла невыносимая. Около ста лет назад этот вулкан полностью уничтожил город Леон, оставив большое озеро с водой, которое существует и поныне.

Пыль на дорогах была очень глубокой из-за интенсивного движения. Она поднималась вокруг нас огромным облаком. Зачастую мы не видели друг друга уже в нескольких футах. Мы напоминали миниатюрный смерч, мчащийся по дороге, и поистине это был смерч, выступающий против дьявола. Враг с радостью поднял бы бурю, чтобы задушить Божий народ и помешать ему вторгнуться на территорию, которую он так долго удерживал, но нас нельзя было запугать. На кону стояли души. Их держали в заключении за железными решетками, но их вопли донеслись до Небес, и Бог послал Своих вестников с радостной вестью о свободе. Весть должна быть доставлена во что бы то ни стало, поэтому мы двигались через горы и равнины, покрытые пылью, изнуренные долгими жаркими днями пути, но продолжали идти к людям с вестью о том, что Иисус умер, чтобы сделать их свободными.




“Will we ever think of trials, will we ever think of pain,

Or the crosses we’ve endured for Jesus’ sake,

On that Hallelujah morning as we gather round the throne,

And with Jesus of the marriage feast partake?




Let us hasten with the message which He said was meant for all.

To the black, the white, the yellow, and the brown;

Of one blood He made all nations, we must win them all for Him.

Precious jewels to adorn the Savior’s crown.”







Ближе к сумеркам мы увидели небольшой глинобитный дом, и нам сказали, что мы можем остановиться там на ночь. Как же приятно было увидеть место, где мы могли дать отдых нашим уставшим телам, умыться и расчесать волосы. Три дня мы не имели возможности ни причесаться, ни умыться, так как воды катастрофически не хватало. Как чудесно будет, когда мы, странники этой земли, продолжим путь к тому Городу, который имеет основания, зодчим и строителем которого является Бог, где мы увидим дорогого Иисуса и услышим, как Он говорит: «Придите, Мои дети, в обители, которые Я приготовил для вас». Жители этого города «не будут уже ни алкать, ни жаждать, и не палит их солнце и никакой зной; ибо Агнец, Который посреди престола, пасет их и ведет их на живые источники вод, и отрет Бог всякую слезу с очей их» (Откр. 7:16, 17). Как блаженно знать, что Иисус ушел, чтобы приготовить нам место! Сама эта мысль трепещет в моей душе и заставляет меня трудиться, чтобы помочь привести других в эти обители!
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Карл и его отец раздают трактаты индейцам у дороги.





Разговаривая с местными жителями, мы узнали, что

Большой тигр

спустился с гор и, задрав двух коров и покалечив еще нескольких, скрылся. Жители сильно испугались, так как зверь все еще бродил поблизости, но мы легли под навесом и уснули, проснувшись как раз тогда, когда солнце поднималось из-за деревьев. Мы быстро собрались и оделись и, заказав у местных жителей горячего молока, сели верхом для нового дня пути. Мы двинулись по дороге в том направлении, куда ушел тигр. Туземцы предупреждали нас, что в недалеком лесу мы вполне можем встретить свирепого зверя, но мы шли вперед, распевая сладкие песни Сиона и вручая себя попечению Того, Кто сказал: «Я даю вам власть наступать на всю силу врага». Тигр казался сущим пустяком по сравнению со страшным монстром греха, который опустошил всю страну. Мы осознавали, что дело Царя требует спешки, поэтому прошли дальше и беспрепятственно проехали по пыльной дороге. Благословенный Святой Дух наполнил наши сердца радостью при мысли о том, что мы скоро доберемся до места, где у нас будут собрания с дорогой верной маленькой горсткой христиан, которые нас ждали.





НАШЕ ПРИБЫТИЕ В ЛЕОН

Наше прибытие в город вызвало огромное любопытство у местных жителей. Когда мы шли по улицам, они выходили из домов и следовали за нами, желая узнать, куда мы направляемся. Когда мы оказались в поле зрения дома, где жила христианская женщина, много претерпевшая от рук своих соплеменников, она вышла нам навстречу. На нее сошла сила, и она заплясала от радости, а мы плакали и восклицали. Вскоре собралась толпа посмотреть, что произошло, и прямо там у нас состоялось собрание: мы рассказывали людям о любви Спасителя и о Его готовности спасти их от всякого греха и представить непорочными перед Своим Отцом. Эти люди преследовали бедную сестру в течение десяти лет после того, как она спаслась. Они приходили и били ее, выбрасывали ее вещи на улицу и говорили, что убьют ее, если она не вернется в римскую церковь; но она осталась верна, и теперь у нее было Крещение Духом, и в ее доме мы проводили наши собрания.

Мы спали на коровьих шкурах, подложив под себя соломенные циновки. Две недели мы ели пищу из тыквенных сосудов, пока не прибыли наши вещи и мы не смогли снять дом. Было так сладостно находиться в дорогом служении Мастера.
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Уличная сцена в Леоне





Город Леон настроен антиамерикански, поскольку является штаб-квартирой либеральной партии, которая пытается свергнуть владычество римской церкви. Соединенные Штаты двенадцать лет назад назначили президента, тем самым остановив происходившую тогда революцию. Поскольку президент является церковным человеком, либеральная партия не испытывает большой любви к американцам.

Это была трудность, с которой мы столкнулись. Ненавидели не просто миссионеров — мы были американскими миссионерами, что было куда хуже. Мы уповали на Отца в поисках дома, где мы могли бы жить и проповедовать Евангелие этим дорогим людям. К нам пришел человек и сказал, что мы можем получить дом, поэтому на следующий день мы въехали. Называть это жилищем было трудно: оно было грязным и кишело скорпионами, ящерицами и особой разновидностью муравьев, которые строят большие земляные гнезда и поедают не только одежду, но и мебель.

Мы расположились между двумя кабаками и домами терпимости, прямо в трущобах. В этих местах люди танцевали, пили и пьянствовали всю ночь напролет. Это было довольно подходящее место, чтобы открыть огонь по врагу, находясь прямо посреди его дел. Когда армия наступает на врага, она идет к самому сильному пункту.

В одной из стен нашего дома, построенного из тонких досок, были щели, и мы могли заглядывать сквозь них в кабак. Мы вспомнили Писание, которое говорит, что не следует зажигать свечу и ставить ее под сосудом, но на подсвечник, чтобы все видели; поэтому мы доставали наш маленький орган, пели и играли, а затем становились на колени и молились, и люди подглядывали за нами через щели. Нам говорили, что они могут забросать нас камнями, сжечь дом и даже убить, но мы явились туда не для того, чтобы отступать, поэтому открыли огонь из тяжелой артиллерии Божьей силы в Святом Духе.

У нас еще не было никаких публичных собраний, мы лишь ожидали Господа в поисках руководства. Однажды утром в нашем дверном проеме появилась женщина, взывая:

«Придите и помолитесь за моего ребенка! Он умирает!»

Мы пошли с ней к ней домой, находившемуся в нескольких шагах. Там на кровати лежал маленький ребенок, казалось, испускавший последний вздох. Возле двери собралась толпа. Когда я увидела ребенка и эту толпу, из глубин моей души поднялся вопль к Богу исцелить дитя, чтобы тем самым явить Его силу людям. Ребенок казалось бы умирал, но мы воззвали к Богу исцелить его ради Его славы. Малыш поднялся, слез с кровати и начал играть на полу.

Мать воскликнула от радости и предала себя Господу тут же, на месте. Врачи дали ребенку лекарство, чтобы он умер без мучений, так как он болел уже давно. Мать принесла младенца в наш дом и пела, прославляя Бога Небес до тех пор, пока люди издалека и вблизи не сбежались посмотреть на ребенка. Впоследствии она взяла малыша и обошла весь город из дома в дом, рассказывая о том, как Бог исцелил его и спас ее. Тогда люди начали приходить, чтобы за них помолились. Нередко они приходили и оставались далеко за полночь.
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Мать с ребенком, который был воскрешен из мертвых





Мы проводили столь благословенное время, что позабыли о жизни в трущобах и о кабаках по обе стороны от нас, хотя поначалу не могли уснуть из-за доносившегося оттуда шума. Вскоре мы обнаружили, что кабак, находившийся так близко к нашей спальне, съехал. Когда я увидела владельца, пришедшего на собрания вместе с другими людьми, которые пришли за молитвой, я спросила его, переехал ли он. Он ответил, что да, так как ему было не по себе держать бар так близко к месту, где мы так много молимся. К тому же, сказал он, у него не осталось клиентов, поскольку все они приходили слушать нас. Аллилуйя! Иисус действительно действовал могущественным образом.

По другую сторону находился крупнейший в городе дом терпимости. Мужчины и женщины собирались там дюжинами, некоторые совершенно обнаженные, танцуя и распивая спиртное в любое время суток. Это было настолько ужасно, что казалось, будто в том месте сорвали крышку с ада. Но оттуда к нам пришла «мадам», прося о молитве и говоря, что она больна и знает, что живет дурной жизнью. Следом за ней пришли многие другие. Мы помолились с каждым из них и подарили каждому по Библии, пока в той части города не произошли мощные перемены.

Одна темная ночь

когда проливной дождь лил как из ведра, мы сидели вокруг нашего слабого огонька свечи, читая Библии. Мы услышали стук в дверь. Было поздно, и миссионеры, и местные христиане предупреждали нас соблюдать осторожность и не открывать двери кому попало после наступления темноты, так как там водились люди, которые были готовы убить нас так же легко, как и животное, поэтому мы не стали открывать дверь сразу. Стуки продолжались, и мы услышали мужской голос, просивший нас по-испански впустить его. Мой муж приоткрыл дверь, и в узкой щели мы увидели высокого смуглого туземца. Он протиснулся в комнату, выглядя сильно испуганным. Когда мы спросили, чего он хочет, он осведомился, миссионеры ли мы. Мы ответили утвердительно, и он рассказал нам, что пять лет назад нашел Библию и начал читать ее. Он убедился в истинности Евангелия и захотел поговорить с нами. Мы побеседовали и помолились с ним, а затем пригласили его прийти на собрания. Он ответил, что его мать очень сердится из-за того, что он больше не ходит в церковь, и он боится: если он придет на наши собрания, люди убьют его. Именно поэтому он пришел в такую темную дождливую ночь, чтобы побеседовать с миссионерами. Это напомнило нам правителя в Израиле, который беседовал с Иисусом ночью.
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В ожидании Евангелия





Он приходил в дом каждую ночь в течение двух недель. Когда мы открыли наши курсы английского языка, он посещал их. У нас всегда был урок по Библии, и учащиеся должны были заучивать стихи из Писания. Однажды этот человек открыто заявил: «Я иду на собрания». К тому времени несколько видных горожан уже посещали наши собрания. Этот молодой человек с тех пор был призван проповедовать Евангелие своему народу. Помолитесь за него. Ниже приведена копия записки, которую он написал нам при отъезде из Леона.


«Возвращаю вашу книгу. Большое спасибо за нее. Она стала для меня огромным благословением. Пожалуйста, помолитесь за меня, так как я чувствую призвание проповедовать Евангелие. Пришлите мне из вашей страны Библии и трактаты для моего народа».


На занятия приходили и другие люди, стремившиеся выучить английский язык. Городской судья, врачи, юристы и многие другие услышали проповедь Евангелия. Одному молодому человеку, пришедшему на занятия, мы подарили Библию на английском языке, и однажды он пришел задать нам несколько вопросов. Священники говорили местным жителям, что мы милые люди, но учим заблуждениям, потому что призываем людей читать Библию, а Библия — книга очень плохая, и читать ее нельзя. Но этот драгоценный юноша был обличен во грехе и искал Бога. Мы попросили его помолиться о прощении грехов, а затем поверить, что Бог простил его. Он попросил молитвослов, чтобы молиться. Мы ответили, что никогда не пользуемся молитвословами; мы просто просим Бога простить нас и спасти от грехов. Он обрел сладкое спасение и ушел, чтобы привести на собрания кузена. Этот кузен также уверовал. Они оба были среди наших лучших учеников. Всего за несколько месяцев они научились довольно хорошо читать и говорить по-английски.

Однажды ранним утром, еще до того, как мы встали, в нашу дверь постучали, и на пороге появилась девочка-индианка с смуглым лицом. Ей было около тринадцати лет, и она была очень хорошенькой. Она попросила взять ее в служанки. Ей некуда было идти, и она ночевала на рынке. Глядя на это милое смуглое личико и слушая ее историю, я подняла взор к Небесному Отцу и вознесла молитву о том, чтобы Он вспомнил тысячи таких же, как она, оставшихся без крова и погибающих. Мы сказали, что возьмем ее, и мне хотелось бы, чтобы мои читатели увидели, как озарилось радостью это милое личико при мысли о том, что у нее будет дом с миссионерами. Она оказалась очень смышленой девочкой и схватывала все на лету. Вскоре она уже умела играть на органе и петь евангельские гимны. Как же она любила ходить на собрания и читать свою Библию!

Мяч и бита Карла

У Карла были мяч и бита, привезенные с родины, и днем он выходил в небольшой парк возле дома, собирал всех мальчишек с улиц и играл с ними в мяч. Они никогда раньше не видели ни мяча, ни биты, и все это казалось им невероятно удивительным. Лицо Карла сильно краснело от жары, и детям казалось странным видеть краснолицего мальчика с такими белыми волосами и такими диковинными вещицами, как мяч и бита. Он играл с ними до самого обеда, затем они шли с ним домой, и он доставал Библию, читал ее и рассказывал им об Иисусе, и множество ребят приходило к Богу таким образом.
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Карл со своими мальчишками





Многие мальчики и девочки приходили к нам с просьбой дать им школу и кров, но, к сожалению, мы никак не могли их принять — наш дом и средства этого не позволяли. Тем не менее мы просим Бога пробудить людей на родине жертвовать до тех пор, пока в этом темном городе Леоне не будут открыты дом и школа, где эти драгоценные жемчужины смогут собираться вместе и обучаться Библии и пути к Богу.

Мы проводили драгоценные собрания, и однажды пришел человек, сказавший, что прошел долгий путь в поисках миссионеров, чтобы убедить их прийти в его дом и проповедовать Евангелие. Мы с мужем отправились с ним, доехав до куда возможно на поездочке, а остаток пути проделав пешком. Когда мы прибыли, нам казалось, что каждая капля нашей крови закипает — настолько мы раскалились после столь долгой ходьбы под тропическим солнцем. Мы обнаружили, что семья собралась послушать Слово Божие, и вспомнили, как Петр приходил в дом Корнилия.




“Oh, the love that drew salvation’s plan!

Oh, the grace that brought it down to man!

Oh, the mighty gulf that God did span!

At Calvary.”







Господь мощным образом коснулся этих дорогих сердец Своей любовью. Они плакали и взывали к Нему о спасении. Даже маленькие дети жаждали взыскать Господа. Далеко от всех христиан, в темной земле, наполненной идолами, где силы тьмы пропитывают самый воздух, находились эти драгоценные души, просто ожидающие, пока кто-нибудь придет и расскажет им о любви Спасителя. Подобных им многие тысячи. Дорогой читатель, что сделаешь ты, чтобы донести до них евангелие? Попроси Господа показать тебе, что Он хочет, чтобы ты сделал.

Я никогда не забуду ту сцену, когда мы собрались уходить от этих людей. Они цеплялись за нас, умоляя не покидать их. Но в Леоне нас ждали наши собственные дорогие дети, в чужой стране, вдали от всех близких, без какой-либо защиты, а тени ночи уже начинали сгущаться. Нам пришлось оторваться от этих умоляющих, алчущих душ людей и попрощаться. Мы пообещали вернуться при первой возможности, сказав им, что должны идти обратно к нашим малышам и работе в Леоне. У отца и матери было семеро смышленых мальчишек, и они спрашивали, не возьмем ли мы их в нашу школу; мы ответили, что взяли бы, но не имеем возможности из-за нехватки средств.

Возвращаясь назад, казалось, что этот медленный поезд никогда не доберется до Леона. Мы устали, и наши ноги были в волдырях от долгой ходьбы в жуткую жару. Но когда мы обратились к Господу с просьбой освежить наши тела и исцелить больные ноги, Святой Дух пронесся сквозь наше существо, столь освежив нас, что мы едва ли помнили о пережитом испытании.

Через несколько дней пришел призыв из другого дома, затерянного в горах, где люди умоляли принести им Евангелие. Я взяла с собой местную женщину, и мы доехали на поезде так далеко, как это было возможно. Мы намеревались отправиться в дом местных христиан, живших в том селении и бывших на собраниях в Леоне, чтобы передохнуть там до закатного солнца, так как прошлая поездка научила меня не ходить далеко под палящим солнцем. Проходя по улице, я слышала, как люди кричали по-испански: «Hay una Evangelista!» (Миссионер идет!) Но я не придала этому значения, зная, что они не привыкли видеть иностранцев, идущих по их улицам.

По прибытии в дом христиан мне сказали, что люди ни за что не позволят миссионерам прийти в этот город. Несколько месяцев назад один из их юношей обратился. Когда он вернулся и рассказал об этом, мужчины, женщины и дети под предводительством священников собрались и изрубили его на куски прямо на улице возле дома, где мы тогда находились.

Дорогие местные христиане ожидали, что люди вот-вот явятся и убьют их. Они заявляли, что в этот день убьют нас всех. Я начала молиться, чтобы узнать, не отклонилась ли я от воли Господней, придя сюда, но Господь проговорил к моему сердцу, сказав, что все будет хорошо и не нужно бояться того, что могут сделать люди. Поэтому мы собрались внутри и стали молиться Богу о защите и о том, чтобы Он обличил людей в их ужасных преступлениях. Когда мы встали после молитвы, снаружи собралась большая толпа, наблюдавшая за нами. Дом был построен из вбитых в землю тонких жердей со множеством щелей повсюду, так что мы прекрасно видели всех и сами были видны как на ладони.

Мы планировали покинуть дом на закате солнца, чтобы пешком отправиться на ферму, где собирались проповедовать Евангелие. Я велела дорогим людям не бояться, но уповать на Бога. Однако они сильно испугались и говорили, что толпа непременно убьет меня, когда я выйду. Но я знала, что послана сюда Господом и все будет хорошо.

Я вышла, обратилась к толпе, а затем зашагала по улице, ведущей за город. Оглянувшись, я увидела, что со мной идет только моя спутница. Она сказала мне, что остальные пошли другой дорогой в надежде разминуться с толпой, которая, как я видела, следовала за нами. Я заметила, как какие-то женщины вручили мальчику мачете и велели ему ударить меня им. Он подбежал ко мне, тараторя по-испански так быстро, как только мог, и сквернословя в мой адрес. Я продолжала идти вперед. Он не отставал от меня, продолжая ругаться. Толпа следовала за нами. Мы шли до тех пор, пока не дошли до места, где дорога покидала город и сворачивала в поле. Я почувствовала, как на меня нисходит сила Божия так, как я никогда прежде не ощущала.

Вены на моей шее вздулись, и мое тело начало дрожать. Затем я повернулась к толпе и заговорила с ними на языках. Они повернулись и бросились бежать, пока не осталось ни единого человека. В моем сердце шевельнулось легкое разочарование. Я сказала: «Иисус, я хотела умереть мученицей за Тебя здесь, в этой темной земле, но теперь толпа разбежалась». Сила продолжала наполнять мое существо, так что я не могла делать ничего другого, кроме как поклоняться Богу. Подошли местные христиане. Они рассказали, что видели, как люди бежали, и слышали, как те восклицали, будто огонь пал с Небес и опалил их так, что они больше не могли терпеть и были вынуждены бежать. Самого огня я не видела, но чувствовала, как он мощным пламенем горит в моей душе.

На ферме

Я проповедовала и пела до полуночи, а люди все продолжали умолять меня рассказать им еще «благих вестей», как они их называли. Воистину это были благие вести великой радости для тех бедных людей, которые так долго находились под тяжелым игом врага. Там была семья из пятнадцати человек, несколько наемных работников, а также около двенадцати путешественников, остановившихся на ночлег. У них была всего одна комната. Когда я сказала им, что больше не могу проповедовать этой ночью, так как мне нужно дать отдых своему телу и найти место, где можно прилечь, они все — семья, путники, наемные работники, всего около тридцати человек — вошли в эту комнату. Они привели с собой двух молодых телят и трех маленьких оленят, а также нескольких кур с цыплятами.

Я решила не спать со всеми этими людьми и животными в одной комнате без какой-либо вентиляции, поскольку глинобитныe дома строятся вообще без окон. Я велела устроить мне раскладушку снаружи, в коридоре. Мне сказали, что по ночам приходят дикие звери и спать на улице нельзя. Но я решила, что почти предпочту быть съеденной дикими зверями, чем задохнуться. Поскольку я настаивала, мне вынесли раскладушку наружу, и я не просыпалась всю ночь, чтобы проверить, приходил ли кто из диких зверей. Если кто-то и приходил, меня они не тронули.

Встав на следующее утро, я позавтракала прямо с банановых листьев, а затем собрала семью для молитвы. Как же сила Божия сошла и наполнила каждое алчущее сердце! После молитвы я сказала им, что должна покинуть их и вернуться домой. Мы собрали наши одеяла и забрались в воловью повозку, которую прислали, чтобы отвезти нас к железнодорожной станции. Я оказалась слишком высокой для коровьей шкуры на каркасе, предназначавшейся для защиты от солнца, поэтому я села сзади и свесила ноги за край, и в таком положении доехала до города. Всю дорогу мы пели и беседовали о любви Иисуса. Несколько раз мы останавливались у домов вдоль дороги и проповедовали людям, раздавая им трактаты и Библии.

На станции поезда ожидали большая толпа. Я подошла к платформе и обратилась к людям. Они просили дать им Библии и трактаты. Некоторые из них были членами той самой толпы, которая накануне была готова убить нас за то, что мы пришли в их город проповедовать Евангелие.

Мы прибыли в Леон очень уставшими и нуждающимися в отдыхе. Но вокруг было столько людей, ждавших духовного попечения, и нужды были столь велики, что я сразу же включилась в собрания, на которых Бог благословил мою душу и дал отдых моему телу.
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Где я проповедовала до полуночи, и вся семья обратилась к Господу.





Господь откатил море

Однажды нас навестил молодой человек, побывавший в Соединенных Штатах. Он хорошо говорил по-английски, а также посещал различные церкви и имел некоторое представление об Евангелии. Он неоднократно приходил, чтобы читать вместе с нами и молиться. В один из дней он предложил съездить на побережье отдохнуть денек. Мы чувствовали, что не можем позволить себе потратить время, да и для нас это была бы слишком большая роскошь. Но поскольку он настаивал, что привезет свою машину и прокатит нас, мы согласились поехать и приготовили небольшой перекус. Перед отъездом мы спросили, сможем ли мы проповедовать людям по дороге. Он согласился, и мы отправились в путь на весь день, прихватив с собой Библии и трактаты. Скольким драгоценным душам мы рассказали о Господе Иисусе, вручая им эти маленькие печатные весточки! Наши сердца сжимались от сострадания, когда мы видели крайнюю нищету бедных людей в глубинке, у которых не было никого, кто любил бы их или помог им. Дороги были почти непроходимыми, а жара — невыносимой, но наконец мы увидели белые барашки волн, разбивающихся о берег, и почувствовали прохладный океанский бриз. Мы остановились на некотором расстоянии от воды и пешком спустились к пляжу. Там находилось множество индейцев. Некоторые не говорили по-спански, но общались языком жестов. Мы заговорили со всеми, кто мог нас понять, а они передали остальным весть об Евангелии, потому что, хотя те и говорили по-испански, язык жестов они тоже понимали.



Там была раздевалка для купальщиков и ларек, где не говорившие по-спански индейцы продавали прохладительные напитки. Я присела в тени, пока остальные отправились купаться в прибое. Внезапно меня испугали крики моей дочери Альмы. Они с темным юношей заплыли довольно далеко на волны. Они тонули и звали на помощь. Я увидела, как они уходят под воду. Мой муж попытался добраться до них, но сильное подводное течение утащило и его тоже. Я молилась и взывала к Богу о спасении.

Подбежав к индейцам, я попыталась объяснить им, чтобы они бежали с веревкой и спасли их. Я не могла заставить их понять меня, но вдруг заговорила на языках с жестами, которые, как я позже узнала, были их языком. Они передали молодому человеку, что я умоляла их помочь спасти моих дочь, мужа и его самого. Они бросились на помощь Альме и юноше, но тех уже не было видно. Я направилась в ту сторону, призывая Господа спасти их. Море взметнулось огромным валом, и вот они уже лежат на песке. Как все это произошло, я не могу рассказать. Но я знаю, что Господь откатил море, и они были спасены. Они наглотались воды, и Альма захворала. Но Господь вскоре исцелил ее. Молодой человек знал, что Господь спас их от смерти. Он был опытным пловцом, но не смог справиться с тем сильным подводным течением, которое унесло их так далеко прежде, чем они осознали опасность.
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Где вся семья пришла к Иисусу, а рука матери исцелилась от заражения крови. Обратите внимание на руку, обвязанную большим куском ткани.





Как же мы превозносили Бога за Его чудесное избавление! Это было великое чудо, убедившее индейцев в том, что Бог совершил спасение, ибо они видели воды, взметнувшиеся валом. Это заставило их уверовать. Новость о чудесном чуде, которое Бог явил миссионерам, вскоре облетела весь город. Об этом написали в газетах, и многие из тех, кто не приходил раньше, явились к нам и уверовали в Евангелие. Множество людей приезжало со всех концов Республики, чтобы услышать Евангелие и попросить Библии.

Дорогие святые на родине прислали нам Библии, Заветы и трактаты, и Слово Божие понеслось вперед. Мы не можем сосчитать, скольких драгоценных душ коснулся хлеб, брошенный по водам, но мы узнаем об этом, когда достигнем прекрасной страны на том берегу и увидим их дорогие лица, сияющие небесной славой. Нам велено сеять при всех водах, и обещано, что «с плачем сеющие будут жать с радостью. С плачем несущий семена возвратится с радостью, неся снопы свои» (Пс. 125:5, 6).

Множество ночей и раз мы отправлялись в путь, плача над овцами, которые были вне овчарни, потерявшись среди идолов, пороков и всевозможного греха. Нам было почти невыносимо терпеть, когда столько людей приходило к нам, а мы не имели возможности принять всех их и помочь им. Мы могли лишь плакать и вопиять к Господу, чтобы Он помог нам достучаться до них и побудил святых на родине жертвовать всё возможное ради помощи им. Именно для этой цели мы выпускаем в свет эту книгу — чтобы собрать средства на покупку Библий и трактатов для этих людей.

Именно в это время, когда многие одолевали нас просьбами о помощи, а наши средства были столь ограничены, Бог повелел нам вернуться на родину и рассказать церкви о великой необходимости отправки новых Библий, трактатов и миссионеров на эти опустошенные нивы. Когда мы обратились к Господу и сказали Ему, что у нас нет денег на обратную дорогу домой, Он проговорил и велел нам собираться и ехать в порт, а там Он пошлет нам деньги на проезд. И мы начали готовиться.

Заглянул другой миссионер с женой, возвращавшиеся домой в отпуск. Они ехали через Гватемалу, полагая, что смогут сэкономить немалую сумму денег, отправившись этим путем. Однако Господь велел нам ехать через Панаму. Мы уложили сундуки и приготовились. Но о, как же не хотелось говорить нашим дорогим людям, что мы покидаем их, ведь мы так полюбили их, и они любили и цеплялись за нас. Мы знали, как сильно они огорчатся из-за нашего ухода.
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Где Карл посещал местную школу для изучения испанского языка. Ни учитель, ни кто-либо из учеников не знали ни слова по-английски, поэтому он очень быстро освоил испанский.





Когда мы пришли на собрание в тот вечер, мы объявили им, что Господь привел нас вернуться на родину, чтобы представить великие нужды их страны перед народом. Они плакали — и мужчины, и женщины, — и теснились вокруг нас так, что казалось, будто мы никогда не сможем собраться в путь. Мне пришлось сложить наши чемоданы в комнату и запереть двери, чтобы закончить упаковку, так как дом был полон драгоценных душ, умолявших услышать больше об Евангелии и говоривших нам, как сильно они нас любят и каким великим благословением мы для них стали. Наши сердца разрывались из-за этих людей, ибо они были как овцы без пастыря. Да благословит их Бог и сохранит верными Ему.

Мы уже собрались и были готовы ехать к поезду, как вдруг в дом вдвинулась большая процессия людей. Некоторых из них мы прежде не встречали, а других видели на улицах и рынках, когда мы проповедовали и раздавали трактаты. Многие из них приходили на наши собрания, слышали и принимали Евангелие и были исполнены благословенного Святого Духа. Они принесли много подарков, среди которых были красивый кожаный бумажник для моего мужа, набор для маникюра для Альмы, симпатичные вееры для меня и коробки конфет для Карла. Они принесли много полезных подарков, некоторые из которых стоили больших денег, ведь там всё гораздо дороже, чем в нашей стране. Даже богатые люди приходили и приносили дары в знак признательности за наше миссионерское служение среди них.

Когда поезд подошел и мы собирались садиться в вагон, пришли несколько врачей, юристов и городской судья, заявившие, что поедут с нами до порта и останутся там, пока наше судно не отплывет; а там стояла толпа, махавшая руками и говорившая: «До свидания, не забывайте молиться за нас и присылайте нам Библии». О, эта сцена! Мы никогда ее не забудем. Когда поезд тронулся, люди висели на подножках, махая руками и взывая: «Прощайте, наши добрые миссионеры; мы так сильно вас любим».

По дороге в порт у нас было множество возможностей свидетельствовать об Иисусе и раздавать духовную литературу. Люди были настолько голодны до Слова, что бежали за нами и умоляли дать еще трактатов.

По прибытии на станцию порта один из провожавших нас мужчин отвел нас в гостиницу, где в специальном обеденном зале для нас был накрыт прекрасный обед, и мы чудно провели время.

Мы выяснили, что перед отплытием нам необходимо в течение нескольких дней появляться у американского консула дважды в день, так как мы прибыли из региона, зараженного желтой лихорадкой. Мы начали ходить туда в то же утро, поскольку корабль, направлявшийся в Панаму, должен был прибыть через семь дней.

Мы готовились уплыть на том пароходе, но денег на проезд не было. Когда однажды утром я молилась в своей комнате, Господь сказал: «Пойди и спроси о своей почте». Я подумала: «Я не верю, что почту вскрывают здесь, ее сразу по прибытии в порт отправляют в разные уголки страны». Но когда я помолилась снова, Господь произнес еще раз: «Пойди и спроси о своей почте». Я знала, что это голос Господа, ибо Он удивительным образом говорил с нами и вел нас весь этот путь, поэтому я пошла. Когда я спросила о почте, мне ответили, что почты не будет еще две недели, а когда она придет, ее не станут вскрывать здесь, а отправят в различные части республики.
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Женщины, возвращающиеся с рынка





Я вернулась в свою комнату в раздумьях. Я верила, что Господь послал меня за нашей почтой, но почему же работники почты сказали, что ее там получить нельзя? К тому же почтовый пароход должен был прийти только после того, как отплывет другое судно. Но во время молитвы я услышала голос Господа, велевшего мне пойти снова и спросить о почте. Я подождала до следующего утра, а затем пошла опять. Начальник почты снова сказал мне то же самое: что получить почту там будет невозможно, даже когда она придет. Должна признаться, что я не знала, что и делать и что всё это значит. Но я не могла сомневаться в голосе Господа. Я прождала еще день и молилась до тех пор, пока не уверилась, что со мной говорит Господь. И хотя я не понимала, как всё это может устроиться, я знала, что Он знает и что Он сказал.

Я снова пошла к начальнику почты и объяснила ему, что мы отплываем на корабле, который сейчас стоит в гавани и должен отправиться через три дня, но он снова повторил мне то же самое: почтовый пароход прибудет только через две недели, и получить мою почту до этого времени невозможно. Я вернулась в комнату и, пав ниц, воззвала к Господу о помощи, ибо это казалось мне выше моих сил: враг искушал меня, говоря, что Господь не говорит со мной, что мы обмануты, что Господь даже не велел нам приходить в порт и что деньги на проезд нам точно не будут предоставлены. И тем не менее голос Господа снова обратился ко мне, говоря: «Попроси свою почту завтра утром».



Проснувшись на следующее утро, мы увидели на якоре в порту другой корабль. Он прибыл ночью. Мой муж прогулялся до причала и узнал, что это почтовый пароход из Панамы, а также что наше судно отправится только на следующий день, так как груз еще не разгружен. Когда он вернулся с этой радостной новостью, я снова начала молиться о почте, чувствуя уверенность, что на том корабле для нас что-то есть. Затем я снова пошла к начальнику почты, захватив на этот раз Новый Завет, чтобы подарить ему. Это казалось неверным шагом, так как он был фанатичным церковником, а проповедовать Евангелие в том порту не разрешалось. Но мы беспрепятственно ходили повсюду, раздавая трактаты и проповедуя людям, и дорогие местные жители умоляли о Библиях и маленьких листочках (трактатах).
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Альма со своим классом музыки в Леоне





Подойдя к окну конторы, я сказала мужчине, что Господь говорил со мной и сообщил, что там есть почта для меня, прибывшая на том корабле. Он подошел к окну, заговорил о Господе и спросил, откуда я знаю, что Господь сказал, будто там есть почта для нас. Я ответила, что мы пришли в порт, чтобы отплыть на стоявшем в гавани корабле, что у нас нет денег на проезд, но Господь сказал нам, что проезд будет обеспечен после того, как мы доберемся до порта. Я была уверена, что там есть почта для нас, и не мог бы он, пожалуйста, отдать ее мне? Протянув ему Новый Завет, я сказала, чтобы он прочел его и узнал о чудном Спасителе, Который может войти в наши сердца, говорить с нами и вести нас прямыми путями. Он заплакал и сказал мне, что никогда раньше не видел Библии, ненавидел миссионеров и преследовал их, ненавидел меня, когда я приходила расспрашивать о почте, и раньше даже не верил в Бога; но то, что я приходила столько раз, говоря, что Господь велел мне ожидать почты, несмотря на мое знание о том, что почтовый корабль прибудет лишь через две недели, а затем преждевременное прибытие почтового парохода и отсрочка отплытия другого судна, на котором, по моим словам, мы должны были плыть, убедили его, что Бог действительно говорит со мной, и он пообещал постараться разыскать нашу почту. Однако писем были тысячи, и он сомневался, сможет ли найти нашу почту среди такого множества других, но пообещал, что если я вернусь после полудня, он сделает для меня всё возможное. После полудня я вернулась за почтой, в появлении которой была уверена. Мужчина поспешил ко мне и протянул два заказных письма, сказав, что они лежали на самом верху стопки почты в первом же открытом им мешке. Поистине Бог говорил со мной, сказал он, и теперь он знает, что Бог есть, и будет служить Ему, чтобы Он тоже говорил с ним. И он очень искренне пообещал читать Новый Завет, а также попросил Библию для своей жены и трактаты для друзей.

Когда я открыла те два письма, в них ровно на двадцать пять долларов не хватало суммы на наш проезд. Мы отплыли на следующее утро. Позже я зашла в свою каюту, чтобы узнать точную сумму денег, которая у нас была, и точно выяснить, сколько не хватает на всю поездку до родины. И действительно, ровно двадцати пяти долларов и не хватало. Я снова обратилась к дорогому Господу за помощью поверить в получение необходимой суммы, и Он снова заговорил, велев мне открыть Библию. Я сделала это, и мой взгляд упал на следующее место Писания:

«Господь Сам пойдет пред тобою, Сам будет с тобою, не отступит от тебя и не оставит тебя, не бойся и не ужасайся». — Втор. 31:8

Глядя на висевший на стене отрывной календарь с цитатами из Писания, я увидела в графе того дня, в который мы должны были высадиться в Панаме, точно тот самый стих, который только что прочитала. Укрепленная и ободренная этим, я почувствовала, что Иисус всё уладит и что мы должны просто доверять Ему и повиноваться.

По прибытии в Панаму нас отвели в Американский библейский дом, где к нам отнеслись с величайшей добротой. Дорогой мистер Даффи и его жена сообщили нам много ценных сведений обо всей Центральной Америке, поскольку они поддерживали связь с каждой миссионерской станцией и сами много лет были там миссионерами.

Нам пришлось три дня ждать парохода до Нового Орлеана, и мы кротко почивали в Господе, уповая, что Он восполнит нехватку этих двадцати пяти долларов.

Однажды на улице мы встретили молодого мексиканца, которого знали по Никарагуа. Он был коммивояжером из Сент-Луиса, штат Миссури. Мы подарили ему Библию и говорили с ним о том, чтобы отдать свое сердце Господу, и он очень заинтересовался нашей работой в Никарагуа. Мы пригласили его навестить нас в Библейском доме, и вечером он пришел. Мы читали Слово Божье и молились, и он рассказал нам о том, как преследовал миссионеров в Мексике. До встречи с нами он никогда не видел Библии, но в Соединенных Штатах узнал, что миссионеры делают доброе дело среди людей, поэтому он больше их не ненавидел. Он сказал, что рад встретить нас и услышать нашу проповедь Евангелия. «В благодарность за эту Библию, которую вы мне подарили, — сказал он, — и за то, как вы со мной говорили, я чувствую, что должен сделать что-то для вас и для Господа», — и протянул мне через стол двадцать пять долларов. Слава Господу! Вот и остаток денег на наш проезд домой. Поистине Бог смягчает ветер для остриженной овцы и заботится о Своих кротких, выводя их туда, где они могут найти пажить.

Мы отплыли на следующий день. Множество драгоценных душ услышали от нас Евангелие, пока мы находились в Панаме, а также на суше и на море после того, как мы оттуда уехали. Не будем ли мы вечно славить Бога за всю Его благость к нам и за привилегию быть призванными проповедовать народам земли?






Put ye in the sickle, for the harvest truly is ripe;

Put ye in the sickle, and reap with all your might;

Put ye in the sickle, for the Lord calleth thee;

Put ye in the sickle, and to Him, ever faithful be;




Put ye in the sickle, ye worker of the living God;

Put ye in the sickle, in every land ye tread;

Put ye in the sickle, for the day is surely nigh;

Put ye in the sickle, for Jesus cometh from on high.




—Given in tongues, with interpretation.
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Альма со своим классом английского языка для местных девочек







ОТЪЕЗД ИЗ НИКАРАГУА В ПАНАМУ

Мы отплыли на пароходе «Сан-Хуан». Разложив свои вещи в каюте, мы вышли на палубу и сели. К мне подошла маленькая южноамериканка и спросила: «Вы миссионерка?» Я ответила, что да. «Ну, — сказала она, — я так и думала, что вы миссионерка, потому что больше никто не забрался бы сюда так далеко от своей родины».

Она училась в Штатах на медсестру и спаслась на уличной встрече Армии Спасения. Она взяла меня за руку и сказала: «Идемте со мной вон туда. Там бедный слепой человек из Сальвадора, и он очень нуждается в помощи».

Мы поблагодарили Бога, ибо это была еще одна возможность пустить наш хлеб по водам, еще одна алчущая душа, тянущаяся к истине.

Мы взяли несколько трактатов и Новых Заветов и подошли к этому человеку. Он рассказал, что несколько лет назад слышал проповедь Евангелия от разъездного миссионера в своей стране и очень хотел узнать об этом побольше; и вот теперь появились мы, чтобы рассказать ему. И он прославил Господа, а мы плакали и говорили ему, что Иисус так сильно любит нас и никогда не оставляет без ответа молитву искренней души.

Мы подарили ему Новый Завет и несколько трактатов о спасении и божественном исцелении, и милая женщина читала их ему. День за днем он просил почитать ему еще. Женщина спросила, не могли бы мы дать ей что-нибудь почитать для ее народа, когда она вернется домой в Эквадор.

На корабле был лишь один мужчина, который не стал брать трактаты, читать их и просить еще. Этот человек сказал, что не читал Библию с детства. Теперь он был слишком стар. Когда мы посмотрели на него и увидели суровость на его лице, наши сердца преисполнились великой жалости, и мы попросили Господа помиловать его и спасти.

Мы прибыли в один из портов Коста-Рики 15 сентября, в День независимости Испании. Вся страна праздновала. Наш корабль должен простоять здесь несколько дней, а может быть, и неделю, как сказал капитан, потому что в этот день все люди напиваются, и им потребуется несколько дней, чтобы протрезветь. Мы прибыли в шесть часов утра. Шум от пушек и прочего стоял ужасный. Мы знали, сколько у нас примерно времени на пересадку в Панаму, и что мы не можем оставаться в этом порту больше одного дня, не опоздав на стыковку. Поэтому мы молились, чтобы Бог заставил этих людей разгрузить корабль в тот же день, дабы мы могли продолжить путь.

В двенадцать часов, когда мы обедали, наш корабль выходил в открытое море. Мужчины пришли на лихтерах и разгрузили несколько тонн груза, и мы продолжили свой путь. Дорогой старик, который не хотел читать трактат, ел за нашим столом. Он сказал, что прожил там и в Панаме пятьдесят лет, и это был первый раз на его памяти, когда они сделали что-то подобное. Он знал, что это произошло благодаря нашим молитвам. Так Бог явил благость, не оставив его без свидетельства.



Муж с женой ехали в Южную Америку. Они взяли с собой подаренные нами трактаты и Новые Заветы и сказали, что рады пролить свет на Второе пришествие Господа и на божественное исцеление.

На борту были люди, направлявшиеся в Японию, Китай, Индию, Англию и Соединенные Штаты. Все они увезли с собой Слово Божье, которое мы пустили по водам. Двое юношей, ехавших на учебу в Нью-Йорк, взяли с собой Новые Заветы для чтения. Они сказали, что больше не верят Римской церкви и хотят читать Библию.

Другой юноша, направлявшийся в Южную Америку, подошел поговорить с нами о Библии. Он сказал, что хочет читать Библию, но у него никогда не было такой возможности. И вот он сидел на палубе и читал ее. Как же он радовался, узнав истину! Он рассказал нам, как ходил по разным храмам с идолами и статуями в поисках мира, но отовсюду уходил, не получив никакой помощи. Но теперь он знал истину и хотел нести благую весть своим соотечественникам, которые все еще пребывали во тьме. Он говорил: «Почему сюда не приезжает больше миссионеров, чтобы рассказать нам истину? Не вернетесь ли вы на свою родину, чтобы рассказать им о наших нуждах и о той тьме, в которой мы находимся?»

Стюардессы, официантки, капитаны и офицеры — все услышали историю Евангелия благодаря хлебу, который мы пустили по водам. Один офицер сказал, что рад, будто кто-то вспомнил о людях в море. Они вечно в пути и не имеют времени ходить в церковь и слышать Евангелие. У него были родители-христиане, но они уже умерли. Его сердце было тронуто, и со слезами на глазах он сказал: «Да благословит вас Бог за то, что вы дали мне этот Новый Завет. Я буду читать его и молиться каждый день, потому что хочу встретить мою дорогою маму на Небесах». Он провел в море двенадцать лет, и это был первый раз, когда кто-то заговорил с ним о спасении.

Корабельный врач проявил такой интерес, что покидал свой кабинет на часы и приходил поговорить с нами. Он много лет плавал на этой линии и был потрясен положением дел в латиноамериканских странах, в то время как церковь на родине, казалось, ничего не делала. Он взял трактаты и листовки и беседовал с нами о пророчествах. Он сказал, что знает: Господь придет вскоре. Мы пригласили его на наши собрания в Колоне. Он пришел в Библейский дом и на собрания и сказал, что по возвращении в Штаты пойдет на пятидесятническое собрание.

Находясь в Панаме, мы посетили Методистскую епископальную церковь у Морской стены, где ведется служение среди местного населения. Но всем приходящим в школу приходится платить. Из-за этого бедняки остаются совершенно обойденными Евангелием. Осмотрев ниву, мы обнаружили, что это великая белая жатва, где остро необходимы делатели. Во всех этих краях люди алчут Евангелия.




[image: ]
Альма читает библейскую историю своим девочкам





В Колоне есть маленькая объединенная церковь, прихожане которой молятся о пробуждении. Это прекрасная возможность для группы тружеников приехать и провести евангелизации. В этих краях много англоязычных людей, но Пятидесятница здесь еще не проповедовалась. Мы верим, что Бог воздвигнет делателей и пошлет их в это место. Помимо живущих здесь людей, сюда прибывают и отбывают сотни кораблей, направляющихся во все концы света. Достичь можно многих душ.




As I stood on the beach one day,

And saw the breakers roll in from the way,

The great waters piled up high—

I cried, “O, God! open the flood gates of mercy

Send rivers of Thy Spirit, don’t pass this people by.”











ПЛАВАНИЕ ИЗ ПАНАМЫ

Найдя корабль, который отправлялся в Новый Орлеан, мы поднялись на борт и пустились в путь, захватив с собой еще много трактатов и Новых Заветов, чтобы сеять хлеб по водам среди других людей.

Вскоре после выхода из порта я заметила на борту человека, которого мы встречали в другом месте. Он был картежником, который постоянно путешествовал и играл в азартные игры на кораблях. Мы говорили ему о Библии и о Господе, но он заявлял, будто считает, что никто не должен говорить о Библии и религии, так как от таких разговоров люди теряют рассудок. Мы лишь будоражим людей, а это ни к чему хорошему не приводит. Я слышала, как он говорил капитану, что мы миссионеры и куда бы ни приехали, говорим о боге и Библии, но он надеялся, что нам не позволят делать это в данной поездке.
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Индейская женщина, пришедшая на собрание и спасенная.





Некоторые люди выглядели настолько аристократично, что враг нашептывал мне: «Лучше не раздавай трактаты и Новые Заветы на этом пароходе — люди не станут слушать и подумают, что ты фанатичка». Но я чувствовала, что должна светить здесь так же, как и в других местах. Поэтому я пошла в каюту молиться. Я открыла Библию для чтения и увидела в ней маленький трактат со следующими словами:

«Преодолел ли ты мирские мнения о секте, о которой везде злословят, встав на ее сторону? Что велел бы тебе сделать Иисус? Сделал ли ты это? Если миру нечего сказать против тебя, Иисусу нечего будет сказать за тебя. Благодати Его достаточно для тебя. Попроси Его».

Это было послание к моему сердцу. Я сказала: «Господь, я пройду по этому кораблю и раздам трактаты каждому. А Ты, Господи, благослови каждое дорогое сердце и открой им Евангелие».

Когда я ходила по палубе и раздавала трактаты, муж с женой спросили, к какой церкви я принадлежу. Я ответила, что принадлежу к

«Церкви Первенцев».

Затем я рассказала им о пятидесятниках и о том, как мы приняли Крещение Святым Духом, подобно тому, как это было в день Пятидесятницы, и сказала им, что Бог изливает Свой Дух на землю и что Иисус вскоре придет снова. Они оказались миссионерами Церкви адвентистов седьмого дня из Колумбии, Южная Америка, возвращавшимися домой в отпуск. Они пробыли на поле четыре года, но занимались лишь распространением своей литературы. Никто не спасся, но они думали, что по возвращении смогут чего-то добиться, так как люди будут иметь представление об их религии и соблюдении дня субботнего. Мы видели, что их жизнь пуста и что они ничего не знают о поклонении Богу в духе и истине.



Мы много беседовали о законе Моисея и десяти заповедях. Мы показали им, что мы умерли для закона через тело Христово, чтобы служить в обновлении духа, а не по ветхой букве. О, как же эти дорогие сердца откликнулись на Слово Божье! Они читали множество различных книг своей конфессии, но у них не было Библии. Мы попросили их читать Слово Божье, которое принесет в их жизнь дух и жизнь, и подарили им хорошую Библию. Расставаясь в Новом Орлеане, они пожали мне руку и сказали: «Слава Богу за то, что Он послал вас на этот корабль. Мы чувствовали себя опустошенными и иссохшими, а теперь знаем, в чем дело. Мы будем читать и молиться, пока не наполнимся благословенным Святым Духом, и когда вернемся на наше миссионерское поле, сможем проповедовать Евангелие людям».

Семья, прибывшая из Южной Америки, взяла трактаты и Новые Заветы и попросила еще. Они сказали, что они лютеране, выросли в этой церкви, ощущают нехватку чего-то в своей жизни и хотят обрести силу и славу Божью в своих душах. Они верили, что Иисус скоро придет.

Каждый раз, когда мы заходили в салон и садились, у нас собиралась целая паства, ибо бедные люди так алждали, что приходили и просили рассказать им побольше об этом удивительном пути.

Над Галлическим заливом свирепствовал сильнейший ураган. Было получено радиосообщение о том, что буря ужасна, с предупреждением подготовиться к ней перед выходом из порта. Когда мы выходили, вода была зловеще-черной. Пока мы медленно выходили из внутренней гавани, военные корабли проводили в море учебные стрельбы. Две частично погруженные подводные лодки медленно двигались вдоль фарватера, чтобы не подпускать корабли слишком близко к местам стрельбы матросов.

Господь сказал мне: «Подобно тому как эти подводные лодки размещены здесь для защиты кораблей от стрельбы, Я расставлю Своих ангелов вокруг этого корабля, и буря не причинит вам вреда».

«Только веруй и покойся во Мне».

Пассажиры были напуганы, и капитан отдал приказ поставить штормовые двери и окна, подготовив судно к встрече свирепого урагана. Но мы плыли вперед, и шторм двигался перед нами всю дорогу до Нового Орлеана. Лишь однажды мы немного попали в него на несколько минут. Хлынули потоки дождя, ветер подул с огромной силой, над кораблем опустилась непроглядная тьма, и нас бросало на поднявшихся огромных волнах. Многие заболели морской болезнью и бросились в свои каюты за спасательными жилетами. Капитан отдал приказ приготовить спасательные шлюпки.

Когда мы зашли в свои каюты не за тем, чтобы взять лежавшие там маленькие пробково-брезентовые спасательные жилеты, а чтобы соединиться с Единым Великим Спасителем Жизней, Который обещал поручить Своим ангелам охранять нас, в наши сердца пришли сладкий покой и тишина. Помолившись, мы встали и вышли на палубу. Проходя через дверь, я встретила капитана, который сказал: «Я искал вас с мужем, чтобы вы помолились о спасении нашего корабля, так как никакой другой надежды нет». Он сам воздел руки и попросил Бога отогнать бурю. В этот самый момент мрак сошел с палуб, корабль выровнялся, и солнце улыбнулось нам сверху. Поистине Бог заповедует ангелам Своим охранять нас, дабы мы не преткнулись о камень ногою своею.




“Hiding in Thee, hiding in Thee,

Thou blest Rock of Ages, I’m hiding in Thee.”







С того времени мы плыли прямо позади огромного черного урагана. Корабль, следовавший за нами, попал в бурю, и трое суток напролет люди были потеряны и не имели надежды на спасение. Молодой человек с этого корабля ехал с нами в одном поезде из Нового Орлеана в Сент-Луис. Он рассказал о тех ужасах, которые им пришлось пережить. О том, как они много раз надевали спасательные жилеты и были готовы садиться в шлюпки, думая, что корабль пойдет ко дну.

На нашем корабле каждый пассажир, офицер и член экипажа взял трактаты и Новые Заветы и прочитал их. Капитан сказал нам, что рад иметь на борту кого-то, кто умеет молиться. В прошлый рейс он вез из Колона нескольких женщин, страдавших наркоманией. Весь путь на пароходе стоял страшный шум и гам, и он боялся, что Бог позволит им всем пойти ко дну за такое нечестие. Он и сам был немного знаком с силой Божьей. Он взял Библию и трактаты, а также попросил несколько наших книг для судовой библиотеки. Разве не должны мы давать этим людям хорошие книги для чтения в море?

Картежник, про которого я слышала, будто мы вечно говорим о Господе, подошел ко мне и сказал: «Я хочу получить несколько брошюр и Библию. Я всегда был нечестивым человеком, но с тех пор, как оказался на этом пароходе, решил отдать свое сердце Богу и жить иначе». Он сказал, что у него была мать-христианка, которая учила его преклонять колени у ее ног и произносить вечернюю молитву, и он хотел встретить ее на Небесах, зная, что она там.

На борту находился один из профессоров Северо-Западного университета. Он путешествовал по всем латиноамериканским странам, собирая материалы для новой истории, которую писал. Он подошел поговорить с нами, сказав, что интересуется миссионерской работой. Мы сообщили ему все известные нам сведения о тех частях страны, которые мы посетили. Он сказал: «Я знаю, что у вас, люди, есть то, чего нет у меня. Что это?» Он был членом Пресвитерианской церкви с раннего детства. Его отец был пастором, так что он с детства воспитывался в церкви.

Когда мы читали ему Библию и молились с ним, рассказывая о великом излиянии Духа Божьего в эти последние дни и о скором пришествии Иисуса, он заплакал как ребенок и сказал, что готов ко всему, что Бог приготовил для него. Вернувшись в Чикаго, он пойдет в пятидесятническую миссию, так как понял, что это божественная истина. Это был очень кроткий духом человек, открытый для Духа Господня. Он взял с собой много трактатов о крещении Духом и Втором пришествии Иисуса.

Юноша, направлявшийся на учебу в Штаты, попросил Библию, сказав, что никогда ее не видел, но очень хочет почитать. Наслушавшись наших разговоров о ней, он решил, что это удивительная Книга. Он взял Библию с собой на учебу, а также трактаты и листовки. Он был родом из Коста-Рики.

Когда мы покидали корабль в Новом Орлеане, люди приходили за новыми Новыми Заветами и трактатами, чтобы увезти их с собой. Брат с сестрой, очень состоятельные люди, путешествовавшие ради удовольствия, взяли много этих маленьких вестников, причем сестра сказала, что по возвращении домой в Оклахому она начнет готовиться к миссионерскому служению. Ей надоела та жизнь, которой она жила, и, увидев ужасную нужду жителей Центральной Америки, она больше никогда не сможет обрести покой, пока не отправится им на помощь.

В Новом Орлеане мы раздали сотни трактатов и встретили много алчущих душ. Я посетила тамошние миссии в поисках пятидесятников, но мне сказали, что их там нет. Какой нуждающийся город! Да пробудит Бог Небесный наши сердца, чтобы мы воспряли и отправились в каждый город Союза с вестью этого часа, дабы достичь людей и излить Святой Дух на землю.

В поезде до Сент-Луиса мы встретили множество алчущих сердец, готовых принять истину, поскольку они никогда не слышали ее прежде. На Центральном вокзале Сент-Луиса мы нашли других алчущих. Они взяли трактаты и ушли довольные тем, что получили их. Даже в нашем собственном городе мы находили людей, жаждавших услышать Слово Божье. Множество драгоценных душ было обретено благодаря хлебу, брошенному по водам, который мы щедро сеяли.

Мы проехали от Гранит-Сити, штат Иллинойс, до Лос-Анджелеса, штат Калифорния, раздавая трактаты и Новые Заветы. Из Лос-Анджелеса мы морем отправились в Центральную Америку и несли Слово в каждом порту, куда заходили — в Мексике, Центральной Америке и Панаме. От Панамы до Нового Орлеана и Гранит-Сити мы раздали Слово тысячам людей. Оглядываясь назад на наше путешествие, мы видим длинную белую линию Хлеба, брошенного по водам, достигающую нашего дома в Гранит-Сити, где также трудится Бог.




“On the resurrection morning, when we rise to meet our Lord,

When His glory and His victory we shall share,

With un-numbered blood-washed millions we’ll go shouting through the skies,

And His bride ascends to meet Him in the air.




“When the roll is called up yonder,

We’ll be filled with joy and wonder,

When we see the blood-washed number;

Some from every tribe and nation will be there.”











НУЖДЫ ЦЕНТРАЛЬНОЙ АМЕРИКИ

Неподалеку лежит земля. Она находится на нашем собственном континенте. Это край тропической красоты, где кокосовые пальмы машут своими высокими зелеными ветвями на ветру, а цветы цветут круглый год. Бананы, ананасы, апельсины и множество других тропических деревьев и растений приносят плоды в богатом изобилии. На высоких лесных деревьях слышны щебетание бесчисленных попугаев и сладкие песни множества птиц. Бегают легко одетые мальчики и девочки с загорелыми лицами. Глядя на это, невольно восклицаешь: «Какая прекрасная страна!»

Но увы! По мере продвижения вглубь страны, покидая красивую гавань Коринто на тихоокеанском побережье, следы дел вражьих видны и на человеке, и на звере.

Везде царит запустение. Бедные люди слишком слабы, чтобы противостоять сильному противнику, с которым им пришлось бороться столь долго. Дома разрушены. Матери с малышами на руках взывают о помощи. Их плач слышится со всех сторон. Силы тьмы наводняют всю страну.

Бедняков гонят, как животных, на плантации работать за несколько центов в день, которых не хватает даже на поддержание жизни. Им платят вперед за сезонную работу. Заработная плата настолько мала, что семья быстро тратит ее всю. Затем их арестовывают и заставляют отрабатывать то, что они уже получили. Даже матерей отправляют на кофейные и банановые плантации работать под палящим солнцем. И бредут эти бедные уставшие женщины с привязанными к спинам младенцами целый день напролет, не имея во рту ничего, кроме тортильи (кукурузной лепешки, испеченной без каких-либо приправ).

Вечером бедные уставшие люди бредут к своим хищинам, сооруженным из нескольких воткнутых в землю палок и покрытых соломой или пальмовыми листьями. Там они мелют кукурузу для тортильй, а дети носят воду в маленьких ведерках из тыкв, растущих на деревьях, или в глиняных кувшинах. Их жилища грязны, как свинарники, ибо животные живут в доме вместе со всей семьей.

Путешествуя по стране, вы находите самых бедных людей, живущих в горах, вдали от городов — зачастую целые семьи ходят без одежды. Если на них вообще что-то надето, то это кусок ткани, сотканной из травы и приколотый к телу колючкой, поскольку они никогда не видели ни булавок, ни пуговиц. Многие мальчики и девочки четырнадцати или пятнадцати лет никогда не носили одежды.

Как в городах, так и в сельской местности женщины служат вьючными животными, ибо транспортные перевозки осуществляют либо женщины, либо ослы, а мужчины работают мало. Женщины трудятся на рынках и в лавках, таская на головах под палящим солнцем огромные грузы сахара, фруктов, воды и т.д. Улицы полны детей, которые никогда не ходили в школу. Они вырастают ленивыми, дерутся между собой и воруют. Если в вашем окружении есть не спасенный человек, вам приходится держать всё под замком.

Более двух третей населения рождены вне брака. Мужчины и женщины живут вместе и воспитывают детей, но никогда не вступают в брак. Одна из сложных задач миссионера — следить за тем, чтобы они женились и жили чистой жизнью.

Священники берут за проведение церемонии столько денег, что бедняки не могут их заплатить, поэтому они продолжают жить так год за годом; однако они вынуждены ежегодно платить священникам большие суммы за то, чтобы те простили им грех прелюбодеяния, и таким образом Римская церковь получает с них больше, чем стоило бы венчание. Священники наживаются на суевериях людей, вымогая у них деньги на каждом шагу. Религия местных жителей — это лишь форма внешних обрядов.

Вот уже более 400 лет вся Мексика, Центральная и Южная Америка, а также Вест-Индия находятся под тяжелым игом папизма. Испанцы пришли в эту страну и под острием меча крестили туземцев в Римскую церковь, лишив их языка и свободы. Они заставили их носить из глубины материка лес и камни для строительства храмов Римской церкви.




[image: ]
Я всего лишь смуглолицая индейская девочка, но я хочу научиться читать Слово Божье. Не пошлете ли вы миссионеров учить нас? Тысячи людей похожи на меня.





В Леоне, крупнейшем городе Республики Никарагуа, где мы ведем наше служение, проживает от семидесяти до восьмидесяти тысяч человек и насчитывается сорок два храма. И когда видишь эти старые храмы, почти готовые рухнуть и покрытые многовековым мхом и травой, чувствуешь, что Рим в этих странах явно подходит к своему концу. Народ восстает теперь, требуя школ и свободы печати, и кричит: «Долой церковь! Она никогда ничего для нас не делала». Многие тысячи становятся вольнодумцами.

Никарагуа — единственная республика в Центральной Америке, где церковь и государство объединены. Сейчас идет великая борьба за их разделение. В одной только этой республике более миллиона людей живут без Евангелия. Давайте молить Бога приблизить тот день, когда эти реформы осуществятся и людям будет дано Евангелие.

Никарагуа увидела своего первого миссионера шестнадцать лет назад. Это была последняя из республик, принявших Евангелие. Гонения были столь суровы, что миссионерам пришлось уехать через несколько недель. Но слава Богу! Некоторые люди приняли благую весть и остались верны сквозь бури и пламя. Однако миссионеров там пока еще очень мало, и тысячи людей не имеют познания о Спасителе, умершем за них.

Все эти страны наводнены учениями «Новое мышление», Расселлизм, «Христианская наука», теософия и спиритизм. Многие увлекаются этим сейчас, поскольку народ стремительно отворачивается от папизма. Они подобны маленьким алчущим птенцам с широко раскрытыми ртами, готовым проглотить любое подсунутое ядовитое зелье. Неужели мы, истинные последователи Иисуса Христа, будем продолжать спать и не проснемся перед лицом этой великой возможности? Давайте выйдем с древним Евангелием пятидесятнической силы, которое изгонит врага из страны и принесет этим дорогим людям истину.

В одном месте, где мы проводили собрания, люди спрашивали нас, почему миссионеры не приехали к ним раньше. Они говорили: «Мы видели первого шестнадцать лет назад, но его так преследовали, что ему пришлось покинуть нас через несколько недель, и лишь немногие услышали Евангелие, а мы пребывали во тьме так долго. О, если бы кто-нибудь рассказал нам путь жизни раньше!»

Многих детей приводили к нам, чтобы устроить в школу, дабы они могли научиться читать, писать и изучать Библию. Но до сих пор мы не смогли открыть школу. Мое сердце разрывалось, когда я видела маленьких детей, растущих в таком невежестве, особенно девочек. Эта страна, как и все прочие страны без Евангелия, считает женщин и девочек не лучше животных, и они становятся жертвами любого ужасного преступления, какое кто-либо пожелает над ними учинить. Родители часто продают маленьких девочек в разврат за несколько долларов. Мы знали одну мать, которая продала четырех своих малолетних дочерей. Одна из них узнала, что ее собираются продать, убежала и спряталась в горах, но ее искали до тех пор, пока не нашли, а затем связали и унесли, всю в крови от избиений палками и побиения камнями. Человек, забравший ее, был, к моему великому сожалению, американцем. «Только драгоценная Кровь Иисуса способна изменить человеческое сердце, которое крайне обманчиво и отчаянно испорчено» (Иер. 17:9).

Многие иностранцы приехали сюда за деньгами и не особенно заботятся о том, как их добыть. У одних золотые рудники, у других плантации, и многие из них — американцы. Они идут на любые жертвы ради тленного золота. Неужели мы, обладающие сокровищем Небес, не преломим Хлеб Жизни этим дорогим алчущим душам, прежде чем они погибнут?

Ранним утром к нам пришла с сияющим лицом тринадцатилетняя индейская девочка. Ее родители умерли, сестры вели распутную жизнь и выгнали бедную малышку из дома. Она ночевала на рынках и в парках и плакала на улице. Кто-то подсказал ей обратиться к нам, поскольку мы миссионеры и поможем ей. Она говорила, что будет нашей служанкой и сделает всё что угодно, лишь бы у нее было убежище от злых людей. Она лишь одна из многих тысяч людей здесь, в этой мрачной земле, которые взывают о помощи. Если мы не примем их, они погибнут во грехе. Многих находят мертвыми — их убивают, чтобы скрыть преступление какого-нибудь злодея. Ради этих страдальцев данное послание отправляется в путь во Имя Иисуса.

У нас проходят благословенные собрания. Многие приходят послушать благую весть. Некоторые уже приняли Крещение Святым Духом. Спасенный местный брат отправился проповедовать в другое место, и сила Божья сходит на людей. Несколько человек приняли Святый Дух, а другие получили благословение для души и исцеление для тела.

Вскоре после прибытия в страну Бог явил мне видение о благословенном Позднем Дожде, проливающемся по всей Центральной Америке. Поэтому я прошу тебя, дорогое дитя Господне, молиться о том, чтобы люди на родине пробудились и пришли на помощь Господу против сильных. Множество миссионеров отправилось в Китай, Индию, Африку и на острова моря, но лишь немногие приехали в эту страну. Давайте пробудимся и станем молиться, чтобы Господь послал делателей, чтобы нашлось обеспечение для их поддержки и чтобы эта остро нуждающаяся земля услышала благую евангельскую весть. Здесь трудятся несколько верных солдат креста, но брань тяжела и долга.

Некоторые пали, и товарищи предали их земле на зеленом склоне холма в ожидании награды по пришествии Того, Кто сказал: «Жнущий получает награду и собирает плод в жизнь вечную» (Ин. 4:36).

Но перед нами открыта великая дверь, и враг наводняет всё вокруг всевозможными орудиями войны. Остро необходимы новые солдаты и припасы. Подобно тому как дядя Сэм смог послать людей и средства для великого конфликта в Европе и тем самым победить врага, так и наш Капитан, не проигравший ни одного сражения, способен послать Своих воинов, чтобы сокрушить врага, изгнать его из рядов и излить обильные ливни благословений на сухую и жаждущую землю.
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Индеец, нашедший Иисуса и любящий свою Библию





Подобно тому как некоторые вернулись с европейского фронта, чтобы просить о помощи своих соотечественников, мы обращаем призыв к нашим братьям и сестрам во Христе, чтобы поведать им о великих здешних нуждах и призвать их присоединиться к ходатайству перед Престолом Благодати о помощи.




The fight is on, the battle sound is ringing out,

The cry to arms is heard afar and near,

The Lord of hosts is marching on to victory,

The triumph of the right will soon appear.




The fight is on O, Christian soldier,

And face to face in stern array,

With armor gleaming and colors streaming,

The right and wrong engage today.











ИНДЕЙЦЫ НИКАРАГУА (Отрывок из статьи брата Шениха)


С тех пор как Хиль Гонсалес де Авила достиг мирных берегов Чонталеса в Никарагуа, проникнув до рубежей великих озер, индейцам пришлось страдать от рук так называемых просвещенных рас. Когда упомянутый господин ступил на никарагуанскую землю, в ней насчитывалось около 3 000 000 мирных и трудолюбивых индейцев. Менее чем за десять лет 2 500 000 из них погибли в сражениях, были загнаны до смерти на рудниках или умерли с голоду в горных убежищах.

В 1529 году индейцы восстали, и после шести жестоких сражений испанцам удалось их победить; вождей индейцев бросили на растерзание волкодавам, которые разорвали их на части. Народ был обременен тяжелыми податями и каторжным трудом, и жестокие завоеватели гоняли его, как скот. Всякое сопротивление безжалостно каралось пытками, восставшие города уничтожались, а жители предавались мечу. Индейцы были низведены до состояния самого жалкого рабства, их имущество отбиралось, а на тела раскаленным железом ставили клейма, как на скот. Эта жестокая практика царила годами, и жалкий остаток индейцев, которым все же позволили жить, орошал родную землю кровавым потом или влачил мучительное существование на рудниках и золотых приисках. Кофе, каучук, сахар и какао тогда не ценились так, как сегодня.

В 1810 году, когда началось зарождение первого движения к свободе, беспристрастный наблюдатель без колебаний оценивал всё коренное население страны примерно в 90 000 душ. Настоящий индеец стремительно исчезает. Ладино — народность смешанного испано-индийского происхождения — вскоре может стать всем, что останется от индейцев.

В результате всего этого в сердцах индейцев поселился страх перед белым человеком. Это сильно затрудняет работу миссионеров. Когда приходишь в их селения, женщины и дети разбегаются и прячутся, а иногда и мужчины тоже. Лишь при близком знакомстве они начинают проявлять дружелюбие. Чтобы достучаться до них, миссионер должен жить среди них, проявлять любовь и доброту, словом и делом доказывая, что он их друг и стремится привести их к истинному свету нашего Спасителя Иисуса Христа.

Эти бедные индейцы сильно угнетены. Плантатор заключает с мужчиной договор на него самого, а зачастую на его женщину или жену (женятся они редко) и всех детей о сборе кофе и т.д., выдавая ему аванс на проживание. Когда плантатор готов, этот мужчина с семьей должен явиться и работать на сборе урожая, получая от двенадцати до двадцати центов в день. Если он не появляется, за ним посылают солдат, и его под дулом шпионажа со связанными за спиной руками приводят и заставляют работать до погашения долга. Договор может быть заключен на срок до двенадцати месяцев вперед, и к тому моменту мужчина, скорее всего, уже истратил всё, что причитается по контракту. Тогда он ищет работу в другом месте или даже нанимается к другому плантатору.

Я знаю человека, который уже четыре или пять лет пытается освободиться от своего «патрона» — так называют плантатора. Поскольку он хороший работник, плантатор не отпускает его, пока тот не заплатит в четыре-пять раз больше своего долга. Этот человек интересуется Евангелием. Мы молим Бога освободить его и сделать истинным слугой нашего Господа Иисуса Христа.

Да поможет Бог Церкви Христовой пробудиться и увидеть ужасное положение этих людей, которых также силой и по закону заставляют платить церковные подати. Я знаю женщину, у которой была задолженность по церковным сборам. У нее забрали всё, что у нее было — несколько кухонных кур.

Друг, не примешь ли ты этих дорогих людей близко к сердцу в молитвах и ходатайствах? Бог может спасать и спасает бедных индейцев. Мы видели Его руку в жизни некоторых из них. Брат, сестра, пробудитесь! Наш Господь близко, и то, что должно быть сделано, нужно делать быстро. «Что скажет Он вам, то сделайте».

В отдаленных уголках республики также сохранился остаток индейцев, известных как племена сума и москито. Эти индейцы не подпали под влияние Римской церкви. Они не говорят по-испански. Среди них больше говорят по-английски, чем по-испански. Вот уже более полувека среди них трудятся миссионеры-моравяне. У них есть несколько миссий и церквей, разбросанных вдоль Атлантического побережья и вверх по течению крупных рек. Моравская миссия перевела Новый Завет на язык москито.





«ГДЕ КНИГА БЕЛОГО ЧЕЛОВЕКА О НЕБЕСАХ?»

В 1831 году четыре индейских вождя из Айдахо перешли Скалистые горы и появились на улицах Сент-Луиса с вопросом: «Где Книга белого человека о Небесах?»

Генерал Кларк оказал им гостеприимство, по возил по городу, показав всё самое интересное, и к ним отнеслись с предельной добротой. В конце концов двое вождей заболели и умерли, и когда оставшиеся индейцы готовились к возвращению в свои племена, генерал устроил для них пир. На этом банкете в прощальной речи перед генералом Кларком и друзьями один из двух индейцев излил бремя своей скорби со словами трогательного красноречия:

«Я шел к вам по тропе многих лун из мест, где заходит солнце. Я шел с полуоткрытыми глазами ради моего народа, сидящего в великой тьме, но возвращаюсь назад с закрытыми глазами. Как я могу вернуться слепым к моим слепым сородичам? Я пробивался к вам с крепкими руками через множество врагов и чужие земли, чтобы принести своему народу много знаний, ибо мои сородичи послали меня добыть Книгу белого человека о Небесах.
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Индейская женщина, чье внимание привлекли и чью фотографию сделали без ее ведома. Индейцы очень суеверны и боятся фотографироваться.





Вы водили меня смотреть на множество диковинных вещей и в места, где вы позволяете своим женщинам танцевать, чего мы не делаем у себя, но Книги там не оказалось, и теперь мы возвращаемся по долгой тропе к нашему народу в темную землю. Вы отягощаете мои ноги множеством даров, и мои мокасины износятся от их ношения, но Книги среди них нет. Что же мне делать? Неужели мой народ погибнет во тьме? Когда я приду к ним без Книги белого человека о Небесах и скажу, что не смог ее добыть, они станут подниматься один за другим и уйдут безвозвратно, ибо именно ради этой Книги они ждали моего возвращения. Как я могу вернуться к своему народу без Книги?»

Рассказывают, что весь город обыскали в поисках Библии на языке этого человека, но ее не нашлось, и индейцы отправились в обратный путь. Об этом случае рассказали на конференции Методистской епископальной церкви, обратившись с призывом к кому-нибудь нести Евангелие индейцам. Присутствовавшие там двое молодых людей, только начинавших служение, встали и заявили, что поедут. Они женились на прелестных девушках, нагрузили воловью повозку своими пожитками и Библиями, переведенными на язык тех индейцев, к которым направлялись. Позади остались многие недели тяжелого путешествия, прежде чем они достигли пункта назначения с Книгой белого человека о Небесах.

Первыми белыми женщинами, пересекшими Скалистые горы, были эти две молоденькие невесты со своими мужьями. Они провели свою жизнь, проповедуя Евангелие индейцам, сотни которых пришли к Иисусу благодаря этому верному служению.

Не должны ли мы извлечь великий урок из этой истории? Не должны ли мы, обладая всеми нашими современными удобствами и большими возможностями, восстать и донести благую весть до огромных масс человечества до пришествия Иисуса?

Однажды, проповедуя большой толпе туземцев в Центральной Америке, я рассказывала им о великой любви Бога, о том, как Он спас нас и вложил Свою великую любовь в наши сердца, — именно поэтому мы находимся здесь, чтобы проповедовать им и рассказывать об этой любви. Когда я закончила, поднялся старик. Он сказал, что ему восемьдесят четыре года и он впервые слышит Евангелие. Затем он спросил: «Как давно вы, жители Соединенных Штатов, знаете об этой удивительной любви Бога?» Я ответила, что мы всегда знали об Иисусе, что тысячи людей знают о Нем и служат Ему, а сама я спасена около пятнадцати лет. Тогда старик спросил, почему, если мы так долго знали об этом великом Спасителе, мы не приехали раньше, чтобы рассказать о Нем его народу, ведь все его родные уже умерли, так и не услышав Евангелия. Он продолжил: «Если бы я знал это Евангелие и чудесную любовь и силу Бога спасать нас от всякого греха, а вы бы ничего о нем не знали, я бы пришел к вам».

Когда я начала готовиться к отъезду из их селения, они вцепились в мое платье и руки, умоляя не бросать их без тех, кто будет учить их Библии, и не хотели меня отпускать. В конце концов мне пришлось вырваться от них и бежать на поезд. До самого горизонта, насколько хватало глаз, эти дорогие люди махали руками и звали меня вернуться к ним. Даже сейчас я вижу те манящие руки и слышу те зовущие голоса, хотя нахожусь теперь далеко на родине.

Как? Неужели они погибнут, не узнав о великой любви Бога, о Его силе и готовности благословить их и поднять из ужасной тьмы греха и идолопоклонства, в которой они пребывают? Хотелось бы мне, чтобы мои читатели смогли заглянуть в край, где истинный Бог неизвестен и нет Библий, направляющих людей на праведный путь, — я уверена, что они стали бы жертвовать и помогать другим призванным отправиться туда.



Знаете ли вы, что сделала бы я?




If you had been born in a distant land,

Far over the deep wide sea;

If you had been born on a foreign strand,

And I, in America free?

If you were I, and I were you,

Do you know what I would do?




If you had been born with a swarthy skin,

And people looked on you with scorn:

While I know nothing is black but sin,

And the soul may be white as the lily at morn;

If I had a chance to uplift you,

Do you know what I would do?




If you were an orphan, and homeless too,

And never had heard of the Lord;

While I had been taught from earliest days

To love and obey His Word;

If you were poor, and ignorant too,

Do you know what I would do?




I would save my pennies and nickels and dimes,

And send them over the sea;

That you might be fed and clothed and taught,

To worship the God who is dear to me;

If you were I, and I were you,

That is just what I would do.




I would tell all the boys and girls around

Just what I was working for, too;

And I’d never give up till I got them to help

To send you the Gospel true;

If you were I, and I were you,

That is just what I would do.
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